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1 Nejčastější témata
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Rychlá volba
● Vytvoření jediné kopie

● Použití služby HP ePrint

● Použití aplikací Webových služeb HP

● Uspořádání ovládacího panelu

● Úvodní obrazovka ovládacího panelu

● Výměna tiskové kazety

● Zlepšení kvality tisku

● Použití nástroje HP Reconfiguration Utility ke změně připojení produktu

● Řešení potíží s bezdrátovou sítí
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Každodenní úkoly (Windows)
● Ruční oboustranný tisk (Windows)

● Tisk více stránek na list (Windows)

● Výběr orientace stránky (Windows)

● Výběr typu papíru (Windows)

● Vytvoření brožury (Windows)

● Přizpůsobení dokumentu velikosti stránky (Windows)

● Tisk první nebo poslední stránky na jiný papír (Windows)

● Vytvoření jediné kopie

● Kopírování vícestránkové předlohy

● Použití služby HP ePrint

● Použití aplikací Webových služeb HP

● Použití vstupního zásobníku
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Každodenní úkoly (Mac OS X)
● Ruční oboustranný tisk (Mac OS X)

● Tisk více stránek na list (Mac OS X)

● Výběr orientace stránky (Mac OS X)

● Výběr typu papíru (Mac OS X)

● Vytvoření brožury (Mac OS X)

● Přizpůsobení dokumentu velikosti stránky (Mac OS X)

● Tisk titulní stránky (Mac OS X)

● Vytvoření jediné kopie

● Kopírování vícestránkové předlohy

● Použití služby HP ePrint

● Použití aplikací Webových služeb HP

● Použití vstupního zásobníku
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Správa a údržba
● Tisk hlášení produktu

● Uspořádání ovládacího panelu

● Úvodní obrazovka ovládacího panelu

● Výměna tiskové kazety

● Výměna zobrazovacího válce

● Zlepšení kvality tisku

● Použití nástroje HP Reconfiguration Utility ke změně připojení produktu
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Řešení problémů
● Odstranění uvíznutého papíru

● Zlepšení kvality tisku

● Zlepšení kvality kopírování

● Tisk čisticí stránky

● Řešení potíží s bezdrátovou sítí
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2 Úvod k produktu

● Pohled na produkt zepředu

● Pohled na produkt zezadu

● Umístění sériového čísla a čísla modelu

● Uspořádání ovládacího panelu

● Úvodní obrazovka ovládacího panelu

● Tisk hlášení produktu
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Pohled na produkt zepředu

1

4

3

2

5

6

7

8

1 Fotoaparát

2 Snímací plocha

3 Nástavec výstupní přihrádky

4 Hlavní vypínač

5 Vstupní zásobník

6 Přední strana přebalu

7 Dvířka tiskové kazety

8 Ovládací panel barevné dotykové obrazovky

VAROVÁNÍ! Tento produkt obsahuje rameno fotoaparátu, které se používá pro fotografování
dokumentů. Toto rameno fotoaparátu se nepoužívá jako držák či nosné zařízení. Chcete-li produkt
přenést, použijte držáky umístěné vespod produktu na pravé a levé straně.
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Pohled na produkt zezadu

5

2

3

4

1

1 Slot pro lankový bezpečnostní zámek

2 Zadní dvířka pro přístup k uvíznutému papíru

3 Vysokorychlostní port USB 2.0

4 Síťový port

5 Přípojka pro napájení

VAROVÁNÍ! Tento produkt obsahuje rameno fotoaparátu, které se používá pro fotografování
dokumentů. Toto rameno fotoaparátu se nepoužívá jako držák či nosné zařízení. Chcete-li produkt
přenést, použijte držáky umístěné vespod produktu na pravé a levé straně.
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Umístění sériového čísla a čísla modelu
Štítek se sériovým číslem a číslem modelu produktu je umístěn uvnitř dvířek tiskové kazety.
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Uspořádání ovládacího panelu

1 Displej dotykové obrazovky

2 Tlačítko a indikátor Nápověda: poskytuje přístup k systému nápovědy ovládacího panelu.

3 Tlačítko a indikátor Šipka vpravo: přesouvá kurzor doprava nebo přesune obrázek na displeji na další obrazovku.

POZNÁMKA: Toto tlačítko se rozsvítí pouze v případě, že stávající obrazovka může tuto funkci používat.

4 Tlačítko a indikátor Zrušit: slouží k vymazání nastavení, zrušení aktuální úlohy nebo ukončení aktuální obrazovky.

POZNÁMKA: Toto tlačítko se rozsvítí pouze v případě, že stávající obrazovka může tuto funkci používat.

5 Indikátor Bezdrátová síť: označuje, že je bezdrátová síť aktivní. Indikátor bliká, když produkt navazuje připojení k bezdrátové
síti.

6 Kontrolka Pozor: upozorňuje na problém s produktem.

7 Kontrolka Připraveno: označuje, že je zařízení připraveno.

8 Tlačítko a indikátor Zpět: slouží pro návrat na předchozí obrazovku.

POZNÁMKA: Toto tlačítko se rozsvítí pouze v případě, že stávající obrazovka může tuto funkci používat.

9 Tlačítko a indikátor Šipka vlevo: přesouvá kurzor doleva.

POZNÁMKA: Toto tlačítko se rozsvítí pouze v případě, že stávající obrazovka může tuto funkci používat.

10 Tlačítko a indikátor Domů: poskytuje přístup na úvodní obrazovku.
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Úvodní obrazovka ovládacího panelu
Úvodní obrazovka nabízí přístup k funkcím produktu a indikuje jeho stav.

POZNÁMKA: Funkce na úvodní obrazovce se mohou lišit v závislosti na konfiguraci produktu.
Rozložení u některých jazyků také může vypadat jinak.

9

1 2 3 4 5 6

8

7

10

1 Tlačítko Webové služby : poskytuje rychlý přístup k funkcím Webových služeb HP, včetně služby HP ePrint.

Nástroj HP ePrint umožňuje tisk dokumentů prostřednictvím zařízení s e-mailovým klientem, které je může odesílat
na e-mailovou adresu dané tiskárny.

2 Tlačítko Nastavení : poskytuje přístup k hlavním nabídkám.

3 Tlačítko Bezdrátové : poskytuje přístup do nabídky Bezdrátová síť a k informacím o stavu bezdrátové sítě.

POZNÁMKA: Při připojení k bezdrátové síti se tato ikona změní na sadu pruhů síly signálu.

4 Tlačítko Síť : poskytuje přístup k síťovému nastavení a informacím. Z obrazovky nastavení sítě můžete vytisknout
stránku Přehled sítě.

5 Tlačítko Informace : poskytuje informace o stavu produktu. Z obrazovky souhrnu stavu můžete vytisknout stránku
Sestava konfigurace.

6 Tlačítko Spotřební materiál : poskytuje informace o stavu spotřebního materiálu. Z obrazovky souhrnu stavu
spotřebního materiálu můžete vytisknout stránku Stav spotřebního materiálu.

7 Tlačítko Apps: poskytuje přístup k nabídce Apps umožňující tisk přímo z vybrané webové aplikace, kterou jste
stáhli z webu HPePrintCenter na adrese www.hpeprintcenter.com.

8 Tlačítko Sken: poskytuje přístup k funkci skenování
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9 Stav produktu

10 Tlačítko Kopie: poskytuje přístup k funkci kopírování.
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Tisk hlášení produktu
Z nabídky Sestavy můžete vytisknout několik různých stránek s informacemi o produktu.

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Stiskněte tlačítko Sestavy.

3. Stiskněte název zprávy, kterou chcete vytisknout.

Položka nabídky Popis

Ukázková stránka Vytiskne stránku znázorňující kvalitu tisku.

Struktura nabídky Vytiskne schéma rozvržení nabídek ovládacího panelu. Na mapě jsou zobrazena
aktivní nastavení pro každé nabídky.

Sestava konfigurace Vytiskne seznam všech nastavení zařízení. Je-li zařízení připojeno k síti, obsahuje
seznam i nastavení sítě.

Stav spotřebního materiálu Tisk stavu každé tiskové kazety, včetně těchto údajů: 

● Odhadované procento zbývající životnosti kazety

● Přibližný počet zbývajících stran

● Čísla dílů tiskových kazet HP

● Počet vytištěných stránek

● Informace o objednávání nových tiskových kazet HP a recyklaci použitých
tiskových kazet HP

Přehled sítě Vytiskne seznam všech síťových nastavení produktu.

Stránka využití Vytiskne stránku se seznamem počtů stran vytištěných pomocí ovladačů PCL, PCL 6
a PS, stran, které uvíznuly v tiskárně nebo byly do produktu chybně podány,
černobílých a barevných stran.

Seznam písem PCL Vytiskne seznam všech nainstalovaných písem PCL.

Seznam písem PS Vytiskne seznam všech nainstalovaných postscriptových písem (písem PS).

Seznam písem PCL6 Vytiskne seznam všech nainstalovaných písem PCL6.

Protokol využití barev Vytiskne protokol, který obsahuje jméno uživatele, název aplikace a informace o
využití barev pro jednotlivé tiskové úlohy.

Servisní stránka Vytiskne servisní sestavu.

Diagnostická stránka Vytiskne stránky s diagnostickými informaci o kalibraci a barvách.

Tisk stránky zabezpečení Vytiskne stránku, která pomáhá s řešením problémů s kvalitou tisku.

14 Kapitola 2   Úvod k produktu CSWW



3 Zásobník papíru

● Podporované formáty papíru

● Podporované typy papíru

● Použití vstupního zásobníku

● Kapacita zásobníku a orientace papíru
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Podporované formáty papíru
POZNÁMKA: Chcete-li dosáhnout nejlepších výsledků tisku, vyberte před jeho zahájením v ovladači
tiskárny příslušný formát a typ papíru.

Formát Rozměry

Letter 216 x 279 mm

Legal 216 x 356 mm

A4 210 x 297 mm

Executive 184 x 267 mm

8,5 × 13 216 × 330 mm

4 × 6 101,6 × 152,4 mm

10 × 15 cm 101,6 × 152,4 mm

5 × 8 127 × 203 mm

RA4 215 × 305 mm

A5 148 x 210 mm

A6 105 x 148 mm

B5 (JIS) 182 x 257 mm

16k 184 x 260 mm

195 x 270 mm

197 x 273 mm

Vlastní Minimální: 76 x 127 mm

Maximální: 216 x 356 mm

POZNÁMKA: Při definování vlastních formátů pomocí ovladače tiskárny vždy určete
krátkou stranu stránky jako šířku a dlouhou jako délku.

Obálka č.10 105 x 241 mm

Obálka DL 110 x 220 mm

Obálka C5 162 x 229 mm

Obálka B5 176 x 250 mm

Obálka Monarch 98 x 191 mm

Japonská pohlednice

Pohlednice (JIS)

100 × 148 mm

Dvojitá japonská pohlednice
otočená

Dvojitá pohlednice (JIS)

148 x 200 mm
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Podporované typy papíru
Úplný seznam konkrétních papírů značky HP, které daný produkt podporuje, naleznete na webu
www.hp.com/support/LJColorMFPM275nw.

UPOZORNĚNÍ: Budou-li použita média nebo papír nevyhovující technickým požadavkům zařízení
Hewlett-Packard, může dojít k problémům se zařízením, které budou vyžadovat opravu. Na takovou
opravu neposkytuje společnost Hewlett-Packard záruku ani servisní smlouvu.

UPOZORNĚNÍ: Produkty HP LaserJet používají fixační jednotky k navázání suchých částic toneru na
papír, aby zde vytvořily jemné body. Papír pro laserové tiskárny HP je navržen, aby odolal extrémním
teplotám, ke kterým zde dochází. Při použití papíru pro inkoustové tiskárny může dojít k poškození
tohoto produktu.

● Běžný (Everyday)

◦ Běžný

◦ Světlý

◦ Bankovní

◦ Recyklovaný

● Prezentační

◦ Matný papír

◦ Lesklý papír

◦ Silný papír

◦ Silný lesklý papír

● Brožura

◦ Matný papír

◦ Lesklý papír

◦ Trojitý skládaný papír

◦ Extra silný papír

◦ Extra silný lesklý papír

● Fotogr./obálka

◦ Matný obalový papír

◦ Matný fotografický papír
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◦ Lesklý fotografický papír

◦ Lesklé karty

● Jiné

◦ Transparentní fólie do bar. laserových tiskáren

◦ Štítky

◦ Hlavičkový

◦ Obálka

◦ Silná obálka

◦ Předtištěný

◦ Děrovaný

◦ Barevný

◦ Hrubý

◦ Silný hrubý

◦ Tuhý papír HP
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Použití vstupního zásobníku

1. Vložte do vstupního zásobníku papír.  

2. Nastavte vodítka tak, aby přiléhala k papíru.  
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Kapacita zásobníku a orientace papíru

Typ papíru Specifikace Kapacita Orientace pro vložení
papíru

Papír 60–220 g/m2 150 listů s gramáží 75 g/m2 ● Stranou určenou k tisku
nahoru

● Kratší stranou napřed

● U děrovaného papíru
dírami vlevo

Obálky 60–90 g/m2 Až 10 obálek ● Stranou určenou k tisku
nahoru

● Kratší pravou stranou
napřed

Průhledné fólie 0,12–0,13 mm Až 50 fólií ● Stranou určenou k tisku
nahoru

● Kratší stranou napřed

Pohlednice 135–176 g/m2 ● Stranou určenou k tisku
nahoru

● Kratší stranou napřed

Lesklý papír 130–220 g/m2 ● Stranou určenou k tisku
nahoru

● Kratší stranou napřed
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4 Tisk

● Podporované ovladače tiskárny (Windows)

● Změna nastavení tiskové úlohy (Windows)

● Změna nastavení tiskové úlohy (Mac OS X)

● Použití zkratky pro tisk (Windows)

● Vytvoření zkratky pro tisk (Windows)

● Použití předvolby tisku (Mac OS X)

● Vytvoření předvolby tisku (Mac OS X)

● Ruční oboustranný tisk (Windows)

● Ruční oboustranný tisk (Mac OS X)

● Tisk více stránek na list (Windows)

● Tisk více stránek na list (Mac OS X)

● Výběr orientace stránky (Windows)

● Výběr orientace stránky (Mac OS X)

● Výběr typu papíru (Windows)

● Výběr typu papíru (Mac OS X)

● Tisk první nebo poslední stránky na jiný papír (Windows)

● Tisk titulní stránky (Mac OS X)

● Přizpůsobení dokumentu velikosti stránky (Windows)

● Přizpůsobení dokumentu velikosti stránky (Mac OS X)

● Vytvoření brožury (Windows)

● Vytvoření brožury (Mac OS X)

● Změna možností barev (Windows)

● Změna možností barev (Mac OS X)
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● Použití funkce HP EasyColor

● Změna motivu barev u tiskové úlohy (Windows)

● Ruční nastavení barev

● Shoda barev

● Další tiskové úlohy

● Použití služby HP ePrint

● Použití protokolu AirPrint
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Podporované ovladače tiskárny (Windows)
Ovladače tiskáren poskytují přístup k funkcím zařízení a umožňují počítači komunikovat se zařízením
(prostřednictvím jazyka tiskárny). V případě dalšího softwaru a jazyků vyhledejte na disku CD produktu
poznámky k instalaci a soubory Readme.

Popis ovladače HP PCL 6

● Instaluje se pomocí průvodce Přidat tiskárnu

● Je poskytován jako výchozí ovladač

● Doporučeno pro tisk ve všech podporovaných prostředích Windows.

● Poskytuje většině uživatelů celkově nejvyšší rychlost, nejlepší kvalitu tisku a podporu vlastností
zařízení

● Kvůli nejvyšší rychlosti v prostředí Windows byl vyvinut tak, aby odpovídal grafickému rozhraní
zařízení v operačním systému Windows

● Nemusí být plně kompatibilní se softwarem třetích stran a s vlastními programy, které jsou
založené na jazyku PCL 5

Popis ovladače HP UPD PS

● Možnost stažení z webu na adrese www.hp.com/support/LJColorMFPM275nw_software

● Doporučen pro tisk z programů společnosti Adobe® nebo jiných náročných grafických programů.

● Poskytuje podporu tisku s emulací a podporu písem ve formátu PostScript v paměti Flash
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Změna nastavení tiskové úlohy (Windows)

Priorita při změně nastavení tiskové úlohy

Změny v nastavení tisku mají různou prioritu v závislosti na tom, kde byly provedeny:

POZNÁMKA: Názvy příkazů a dialogových oken se mohou lišit v závislosti na použitém programu.

● Dialogové okno Vzhled stránky: Toto dialogové okno otevřete kliknutím na příkaz
Nastavení stránky nebo podobný v nabídce Soubor používaného programu. Změny
nastavení provedené zde potlačí změny nastavení provedené kdekoliv jinde.

● Dialogové okno Tisk: Toto dialogové okno otevřete kliknutím na položku Tisk, Nastavení
tisku nebo podobný příkaz v nabídce Soubor programu, v němž pracujete. Nastavení
změněná v dialogovém okně Tisk mají nižší prioritu a obvykle nepřepisují nastavení
nakonfigurovaná v dialogovém okně Vzhled stránky.

● Dialogové okno Vlastnosti tiskárny (ovladač tiskárny): Kliknutím na možnost
Vlastnosti v dialogovém okně Tisk otevřete ovladač tiskárny. Nastavení změněná v dialogovém
okně Vlastnosti tiskárny obvykle nepřepisují nastavení provedená jinde v tiskovém softwaru.
Lze zde změnit většinu nastavení tisku.

● Výchozí nastavení ovladače tiskárny: Výchozí nastavení ovladače tiskárny určuje
nastavení použitá ve všech tiskových úlohách kromě nastavení, která byla změněna v dialogových
oknech Vzhled stránky, Tisk a Vlastnosti tiskárny.

● Nastavení na ovládacím panelu tiskárny: Změny nastavení provedené na ovládacím
panelu tiskárny mají nižší prioritu než změny provedené kdekoliv jinde.

Změna nastavení pro všechny tiskové úlohy až do ukončení
programu

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte ovladač a klikněte na položku Vlastnosti nebo Předvolby.

Změna výchozího nastavení pro všechny tiskové úlohy

1. Windows XP, Windows Server 2003 a Windows Server 2008 (výchozí zobrazení
nabídky Start): Klikněte na tlačítko Start a pak na možnost Tiskárny a faxy.

Windows XP, Windows Server 2003 a Windows Server 2008 (výchozí zobrazení
nabídky Start): Klikněte na tlačítko Start, na položku Nastavení a na možnost Tiskárny.

Windows Vista: Klikněte na tlačítko Start, na položku Ovládací panely a v oblasti
Hardware a zvuk klikněte na možnost Tiskárna.

Windows 7: Klikněte na tlačítko Start a poté na možnost Zařízení a tiskárny.

2. Pravým tlačítkem myši klikněte na ikonu ovladače a pak klikněte na položku Předvolby tisku.
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Změna nastavení konfigurace zařízení

1. Windows XP, Windows Server 2003 a Windows Server 2008 (výchozí zobrazení
nabídky Start): Klikněte na tlačítko Start a pak na možnost Tiskárny a faxy.

Windows XP, Windows Server 2003 a Windows Server 2008 (výchozí zobrazení
nabídky Start): Klikněte na tlačítko Start, na položku Nastavení a na možnost Tiskárny.

Windows Vista: Klikněte na tlačítko Start, na položku Ovládací panely a v oblasti
Hardware a zvuk klikněte na možnost Tiskárna.

Windows 7: Klikněte na tlačítko Start a poté na možnost Zařízení a tiskárny.

2. Pravým tlačítkem myši klikněte na ikonu ovladače a pak vyberte položku Vlastnosti nebo
položku Vlastnosti tiskárny

3. Klikněte na kartu Nastavení zařízení.
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Změna nastavení tiskové úlohy (Mac OS X)

Priorita při změně nastavení tiskové úlohy

Změny v nastavení tisku mají různou prioritu v závislosti na tom, kde byly provedeny:

POZNÁMKA: Názvy příkazů a dialogových oken se mohou lišit v závislosti na použitém programu.

● Dialogové okno Page Setup (Vzhled stránky): Toto dialogové okno otevřete kliknutím na
položku Page Setup (Vzhled stránky) nebo podobný příkaz v nabídce File (Soubor) programu,
v němž pracujete. Nastavení změněná v tomto okně mohou zrušit nastavení změněná na jiném
místě.

● Dialogové okno Tisk: Toto dialogové okno otevřete kliknutím na příkaz Tisk, Nastavení
tisku nebo podobný v nabídce Soubor používaného programu. Změny nastavení provedené v
dialogovém okně Tisk mají nižší prioritu a nepotlačí změny provedené v dialogovém okně
Vzhled stránky.

● Výchozí nastavení ovladače tiskárny: Výchozí nastavení ovladače tiskárny určuje
nastavení použitá ve všech tiskových úlohách kromě nastavení, která byla změněna v dialogových
oknech Vzhled stránky, Tisk a Vlastnosti tiskárny.

● Nastavení na ovládacím panelu tiskárny: Změny nastavení provedené na ovládacím
panelu tiskárny mají nižší prioritu než změny provedené kdekoliv jinde.

Změna nastavení pro všechny tiskové úlohy až do ukončení
programu

1. V nabídce Soubor klikněte na tlačítko Tisk.

2. Změňte nastavení v různých nabídkách.

Změna výchozího nastavení pro všechny tiskové úlohy

1. V nabídce Soubor klikněte na tlačítko Tisk.

2. Změňte nastavení v různých nabídkách.

3. V nabídce Předvolby klikněte na možnost Uložit jako... a zadejte název předvolby.

Tato nastavení se uloží v nabídce Předvolby. Pokud chcete nové nastavení použít, musíte vybrat
uloženou předvolbu při každém spuštění programu a tisku.

Změna nastavení konfigurace produktu

1. V nabídce Apple  klikněte na nabídku Předvolby systému a potom klikněte na ikonu Tisk a
fax.

2. Na levé straně okna vyberte produkt.

3. Klikněte na tlačítko Možnosti a spotřební materiál.
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4. Klikněte na kartu Ovladač.

5. Nakonfigurujte nainstalované možnosti.
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Použití zkratky pro tisk (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Zkratky pro tisk.  

4. Vyberte jednu ze zkratek a potom klikněte na
tlačítko OK.

POZNÁMKA: Po výběru zkratky dojde ke
změně odpovídajícího nastavení na ostatních
kartách ovladače tiskárny.
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Vytvoření zkratky pro tisk (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Zkratky pro tisk.  

4. Jako základ vyberte stávající zkratku.

POZNÁMKA: Vždy vyberte zástupce před
úpravou libovolného nastavení na pravé straně
obrazovky. Pokud upravíte nastavení a pak
vyberete zástupce nebo jiného zástupce,
dojde ke ztrátě všech úprav.
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5. Vyberte tiskové možnosti pro novou zkratku.

POZNÁMKA: Na této nebo jakékoli jiné
kartě v ovladači tiskárny můžete vybrat
možnosti tisku. Po výběru možností na
ostatních kartách se nejprve vraťte na kartu
Zkratky pro tisk a teprve potom pokračujte
dalším krokem.

 

6. Klikněte na tlačítko Uložit jako....  

7. Zadejte název zkratky a klikněte na tlačítko
OK.
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Použití předvolby tisku (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. V nabídce Předvolby vyberte předvolbu tisku.

POZNÁMKA: Chcete-li použít výchozí nastavení ovladače tiskárny, vyberte možnost Standardní.
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Vytvoření předvolby tisku (Mac OS X)
Předvolby tisku můžete použít, chcete-li uložit aktuální nastavení ovladače tiskárny pro budoucí použití.

1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Vyberte nastavení tisku, které chcete uložit pro budoucí použití.

4. V nabídce Předvolby klikněte na možnost Uložit jako... a zadejte název předvolby.

5. Klikněte na tlačítko OK.
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Ruční oboustranný tisk (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. V nabídce Soubor používaného programu
klikněte na položku Tisk.

 

3. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

4. Klikněte na kartu Úpravy.  
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5. Zaškrtněte políčko Tisk na obě strany
(ručně). Kliknutím na tlačítko OK vytiskněte
první stranu úlohy.

 

6. Odeberte stoh potištěného papíru z výstupní
přihrádky, aniž byste změnili jeho orientaci,
a vložte jej do vstupního zásobníku potištěnou
stranou dolů.

 

7. Na ovládacím panelu zařízení stiskněte
tlačítko OK.
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Ruční oboustranný tisk (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Ruční oboustranný tisk.

4. Klikněte na pole Ruční oboustranný tisk a vyberte nastavení vazby.

5. Klikněte na tlačítko Tisk.

6. Přejděte k produktu a ze zásobníku 1 vyjměte veškerý nepotištěný papír.

7. Odeberte stoh potištěného papíru z výstupní přihrádky, otočte stoh papíru o 180 stupňů a vložte
jej do vstupního zásobníku potištěnou stranou dolů.

8. Pokud se zobrazí výzva, pokračujte stisknutím příslušného tlačítka na ovládacím panelu.
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Tisk více stránek na list (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Úpravy.  
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4. Vyberte počet stránek na list z rozbalovacího
seznamu Stránek na list.

 

5. Vyberte správně možnosti Tisknout okraje
stránky, Pořadí stránek a Orientace .
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Tisk více stránek na list (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Rozvržení.

4. V nabídce Počet stránek na list vyberte počet stránek, které chcete vytisknout na každý list (1,
2, 4, 6, 9 nebo 16).

5. V oblasti Směr rozvržení vyberte pořadí a umístění stránek na listu.

6. V nabídce Okraje vyberte typ okrajů, které se mají kolem jednotlivých stránek listu vytisknout.
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Výběr orientace stránky (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Úpravy.  

4. V oblasti Orientace vyberete možnost Na
výšku nebo Na šířku.

Chcete-li stránku vytisknout opačně, vyberte
možnost Otočit o 180°.
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Výběr orientace stránky (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. V nabídce Kopie a stránky klikněte na tlačítko Vzhled stránky.

4. Klikněte na ikonu odpovídající požadované orientaci stránky a poté klikněte na tlačítko OK.
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Výběr typu papíru (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.  

4. V rozbalovacím seznamu Typ papíru:
klikněte na možnost Další....
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5. Vyberte kategorii typů papíru, která nejlépe
popisuje daný papír.

 

6. Vyberte možnost odpovídající typu papíru,
který používáte, a klikněte na tlačítko OK.
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Výběr typu papíru (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Úpravy.

4. Z rozbalovacího seznamu Typ média vyberte typ.

5. Klikněte na tlačítko Tisk.
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Tisk první nebo poslední stránky na jiný papír
(Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.  

4. Zaškrtněte políčko Tisknout stránky na
různý papír a vyberte nezbytná nastavení
pro titulní stránku, další stránky a zadní
obálku.
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Tisk titulní stránky (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Úvodní stránka a vyberte, kdy chcete vytisknout titulní stranu. Klikněte na
tlačítko Před dokumentem nebo na tlačítko Za dokumentem.

4. V nabídce Typ úvodní stránky vyberte sdělení, které se má vytisknout na titulní stránce.

POZNÁMKA: Pokud chcete vytisknout prázdnou titulní stránku, vyberte možnost Standardní
v nabídce Typ úvodní stránky.
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Přizpůsobení dokumentu velikosti stránky
(Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Efekty.  

4. Vyberte možnost Vytisknout dokument
na a potom vyberte velikost z rozevíracího
seznamu.
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Přizpůsobení dokumentu velikosti stránky (Mac OS
X)

1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Manipulace s papírem.

4. V oblasti Cílová velikost papíru klikněte na pole Přizpůsobení velikosti formátu
papíru a v rozevíracím seznamu vyberte formát papíru.
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Vytvoření brožury (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Úpravy.  
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4. Zaškrtněte políčko Tisk na obě strany
(ručně).

 

5. V rozevíracím seznamu Tisk brožury vyberte
možnost vazby. Volba Stránek na list se
automaticky změní na 2 stránky na list.
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Vytvoření brožury (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Ruční oboustranný tisk.

4. Klikněte na pole Ruční oboustranný tisk.

5. Otevřete nabídku Tisk brožury.

6. Klikněte na pole Formátovat výstup jako brožuru a vyberte nastavení vazby.

7. Vyberte formát papíru.
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Změna možností barev (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Barva.  

4. Klikněte na nastavení Automaticky nebo
Ručně.

● Nastavení Automaticky: Toto nastavení
vyberte pro většinu tiskových úloh.

● Nastavení Ručně: Toto nastavení vyberte
k úpravě nastavení barev nezávisle na
ostatních nastaveních.

POZNÁMKA: Pokud nastavení barev
změníte ručně, může to mít vliv na výstup.
Společnost HP doporučuje, aby změny
těchto nastavení prováděli pouze
odborníci na barevnou grafiku.

 

5. Kliknutím na možnost Tisk ve stupních šedi
vytisknete barevný dokument v černé barvě a
ve stupních šedé. Tuto volbu použijte k tisku
barevných dokumentů ke kopírování nebo
faxování. Lze ji použít také k tisku konceptů
nebo z důvodu úspory barevného toneru.

 

6. Klikněte na tlačítko OK.  
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Změna možností barev (Mac OS X)
1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Možnosti barev/kvality.

4. Otevřete nabídku Upřesnit.

5. Upravte samostatná nastavení pro text, grafiku a fotografie.
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Použití funkce HP EasyColor
Pokud používáte ovladač HP PCL 6 pro systém Windows, technologie HP EasyColor automaticky
zlepšuje kvalitu dokumentů se smíšeným obsahem tištěných z aplikací systému Microsoft Office. Tato
technologie naskenuje dokumenty a automaticky přizpůsobí fotografie ve formátu JPEG nebo PNG.
Technologie HP EasyColor vylepší celou fotografii naráz namísto rozdělování na více částí, což
zajišťuje zlepšení konzistence barev, zaostření detailů a rychlejší tisk.

Pokud používáte na počítači Mac postscriptový ovladač tiskárny HP, technologie HP EasyColor
prohledá každý dokument a automaticky upraví všechny fotografie.

V následujícím příkladu byly obrázky vlevo vytvořeny bez použití funkce HP EasyColor. Obrázky
napravo ukazují výsledné zlepšení při použití funkce HP EasyColor.

Funkce HP EasyColor je standardně povolena v ovladači tiskárny HP PCL 6 i v postiscriptovém
ovladači HP pro počítače Mac, takže nemusíte provádět ruční nastavení barev. Chcete-li zakázat tuto
funkci a ručně upravovat nastavení barev, otevřete kartu Barva v ovladači systému Windows nebo
kartu Možnosti barev/kvality v ovladači na počítači Mac a kliknutím zrušte zaškrtnutí políčka
HP EasyColor.
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Změna motivu barev u tiskové úlohy (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost
Tisk.

 

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko
Vlastnosti nebo Předvolby.

 

3. Klikněte na kartu Barva.  

4. V rozevíracím seznamu Motivy barev
vyberte požadovaný motiv barev.

● Výchozí (sRGB): Tento motiv nastaví
produkt pro tisk dat RGB v režimu zařízení
typu raw. Při použití tohoto motivu můžete
spravovat barvy v softwarovém programu
nebo v operačním systému pro správné
vykreslení.

● Živé barvy (sRGB): Produkt zvyšuje
barevnou sytost ve středních tónech. Tento
motiv používejte při tisku obchodní
grafiky.

● Fotografie (sRGB): Produkt interpretuje
barvu RGB tak, jak by byla vytištěna na
fotografii z digitálního minilabu. Vytváří
hlubší a sytější barvy jinak než při použití
motivu Výchozí (sRBG). Tento motiv
využijte k tisku fotografií.

● Fotografie (Adobe RGB 1998): Tento
motiv zvolte při tisku digitálních fotografií,
které využívají barevný prostor AdobeRGB
místo barevného prostoru sRGB. Při použití
tohoto motivu vypněte správu barev
v softwarovém programu.

● Žádné: Není použit žádný barevný
motiv.
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Ruční nastavení barev
Pomocí ručního nastavení možností barev můžete upravit možnosti Neutrální odstíny šedé,
Polotón a Kontrola okraje pro text, obrázky a fotografie.

Tabulka 4-1  Ruční nastavení barev

Popis nastavení Možnosti nastavení

Kontrola okraje

Vykreslení okrajů určuje funkce Vyrovnávání
okrajů. Funkce Vyrovnávání okrajů zahrnuje dvě
části: Adaptivní tvorba polotónů a Soutisk. Adaptivní
tvorba polotónů zvyšuje ostrost okrajů. Soutisk
snižuje vliv chybného tisku barevné plochy mírným
překrytím hran přilehlých objektů.

● Vypnuto vypíná přetisk i adaptivní polotónování.

● Při hodnotě Slabý je přetisk nastaven na nejnižší úroveň.
Adaptivní tvorba polotónů je zapnuta.

● Hodnota Normální nastaví překrývání na střední úroveň.
Adaptivní tvorba polotónů je zapnuta.

● Maximální je nejagresivnější nastavení překryvu. Adaptivní
tvorba polotónů je zapnuta.

Polotóny

Možnosti polotónů ovlivňují zřetelnost a rozlišení
barevného výstupu.

● Možnost Hladký zajišťuje nejlepší výsledky pro velké, souvisle
vyplněné oblasti a vylepšuje fotografie vyhlazením stupňování
barev. Tuto možnost vyberte, pokud jsou důležité jednotvárné a
vyhlazené výplně oblastí.

● Možnost Detailní je užitečná pro texty a grafiku, které vyžadují
ostré rozlišení čar a barev, nebo pro obrázky obsahující vzory či
drobné detaily. Tuto možnost vyberte, pokud jsou důležité ostré
okraje a drobné detaily.

Neutrální odstíny šedé

Nastavení Neutrální odstíny šedé určuje
metodu, která se použije pro tvorbu šedých barev
použitých v textu, grafice a fotografiích.

● Možnost Pouze černá vytvoří neutrální barvy (šedé a černou)
pouze s použitím černého toneru. Volba této položky zaručuje, že
neutrální barvy nemají barevný nádech. Toto nastavení je nejlepší
pro dokumenty a grafiku v odstínech šedé.

● 4barevně vytvoří neutrální barvy (šedé a černou) jako
kombinaci všech čtyř barev tonerů. Tato metoda vytváří jemnější
stupňování a přechody do jiných barev a také nejtmavší černou
barvu.
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Shoda barev
Pro většinu uživatelů je nejlepším způsobem dosažení shody barev tisk barev sRGB.

Proces zajištění shody barev tiskového výstupu a barev na obrazovce monitoru je složitý, protože
tiskárny a monitory počítačů vytvářejí barvy odlišným způsobem. Monitory zobrazují barvy pomocí
světelných obrazových bodů použitím barevného procesu RGB (Red, Green, Blue – červená, zelená,
modrá), tiskárny však tisknou barvy použitím procesu CMYK (Cyan, Magenta, Yellow, Black – azurová,
purpurová, žlutá, černá).

Shodu tištěných barev a barev na monitoru může ovlivnit několik faktorů:

● tiskové médium,

● barviva v tiskárně (například inkousty nebo tonery),

● tiskový proces (například inkoustová, laserová nebo klasická tiskařská technologie),

● okolní osvětlení,

● individuální odlišnosti ve vnímání barev,

● programy,

● ovladače tiskárny,

● operační systémy počítačů,

● monitory,

● videokarty a jejich ovladače,

● provozní prostředí (například vlhkost).

Uvedené faktory mějte na paměti, pokud barvy na obrazovce dokonale neodpovídají tištěným barvám.
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Další tiskové úlohy

Zrušení tiskové úlohy (Windows)

1. Pokud právě probíhá tisk úlohy, můžete ji zrušit stisknutím tlačítka Storno  na ovládacím panelu
zařízení.

POZNÁMKA: Stisknutím tlačítka Storno  se vymaže úloha, kterou zařízení právě
zpracovává. Jestliže je spuštěno více procesů, vymažete stisknutím tlačítka Storno  proces, který
je právě zobrazen na ovládacím panelu zařízení.

2. Tiskovou úlohu můžete zrušit i z aplikace nebo z tiskové fronty.

● Aplikace: Většinou se na obrazovce krátce objeví dialogové okno, které umožňuje zrušit
tiskovou úlohu.

● Tisková fronta Windows: Pokud tisková úloha čeká v tiskové frontě (paměť počítače)
nebo zařazovací službě tisku, vymažte úlohu tam.

◦ Windows XP, Windows Server 2003 nebo Windows Server 2008
V nabídce Start klikněte na položku Nastavení a poté na možnost Tiskárny a
faxy. Dvojitým kliknutím na ikonu zařízení otevřete okno, pravým tlačítkem myši
klikněte na tiskovou úlohu, kterou chcete zrušit, a pak klikněte na příkaz Zrušit tisk.

◦ Windows Vista: Klikněte na tlačítko Start a na příkaz Ovládací panely.
V nabídce položky Hardware a zvuk klikněte na položku Tiskárna. Dvojitým
kliknutím na ikonu zařízení otevřete okno, pravým tlačítkem myši klikněte na tiskovou
úlohu, kterou chcete zrušit, a pak klikněte na příkaz Zrušit tisk.

◦ Windows 7: Klikněte na tlačítko Start a poté na možnost Zařízení a tiskárny.
Dvojitým kliknutím na ikonu zařízení otevřete okno, pravým tlačítkem myši klikněte na
tiskovou úlohu, kterou chcete zrušit, a pak klikněte na příkaz Zrušit tisk.

Zrušení tiskové úlohy (Mac OS X)

1. Pokud právě probíhá tisk úlohy, můžete ji zrušit stisknutím tlačítka Storno  na ovládacím panelu
zařízení.

POZNÁMKA: Stisknutím tlačítka Storno  se vymaže úloha, kterou zařízení právě
zpracovává. Jestliže je spuštěna více než jedna tisková úloha, vymažete stisknutím tlačítka Storno

 tiskovou úlohu, která je právě zobrazena na ovládacím panelu zařízení.

2. Tiskovou úlohu můžete zrušit i z aplikace nebo z tiskové fronty.

● Aplikace: Většinou se na obrazovce krátce objeví dialogové okno, které umožňuje zrušit
tiskovou úlohu.

● Tisková fronta systému Mac: Otevřete tiskovou frontu dvojitým kliknutím na ikonu
zařízení na panelu Dock. Pak zvýrazněte tiskovou úlohu a klikněte na možnost Smazat.
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Výběr formátu papíru (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko Vlastnosti nebo Předvolby.

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.

4. Z rozbalovacího seznamu Formát: vyberte formát.

Výběr formátu papíru (Mac OS X)

1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. V nabídce Kopie a stránky klikněte na tlačítko Vzhled stránky.

4. Z rozbalovacího seznamu Formát papíru vyberte formát a pak klikněte na tlačítko OK.

Výběr vlastního formátu papíru (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko Vlastnosti nebo Předvolby.

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.

4. Klikněte na tlačítko Vlastní.

5. Zadejte název vlastního formátu a určete rozměry.

● Šířka označuje kratší stranu papíru.

● Délka označuje delší stranu papíru.

POZNÁMKA: Papír vždy vkládejte do zásobníků kratší stranou napřed.

6. Klikněte na tlačítko Uložit a pak na tlačítko Zavřít.

Výběr vlastního formátu papíru (Mac OS X)

1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. V nabídce Kopie a stránky klikněte na tlačítko Vzhled stránky.

4. V rozbalovacím seznamu Formát papíru vyberte možnost Správa vlastních formátů.

5. Zadejte rozměry velikosti stránky a klikněte na tlačítko OK.
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Tisk barevného textu černě (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko Vlastnosti nebo Předvolby.

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.

4. Zaškrtněte políčko Tisknout veškerý text černě. Klikněte na tlačítko OK.

Tisk vodoznaků (Windows)

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko Vlastnosti nebo Předvolby.

3. Klikněte na kartu Efekty.

4. Z rozbalovacího seznamu Vodoznaky vyberte vodoznak.

Chcete-li přidat do seznamu nový vodoznak, klikněte na tlačítko Upravit. Zadejte nastavení
vodoznaku a klikněte na tlačítko OK.

5. Chcete-li vodoznak vytisknout pouze na první stránku, zaškrtněte políčko Pouze první strana.
Jinak se vodoznak vytiskne na každou stránku.

Tisk vodoznaků (Mac OS X)

1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. Otevřete nabídku Vodoznaky.

4. V nabídce Režim vyberte typ vodoznaku, který chcete použít. Chcete-li tisknout poloprůhlednou
zprávu, vyberte možnost Vodoznak. Chcete-li tisknout neprůhlednou zprávu, zvolte možnost
Překrýt.

5. V nabídce Stránek určete, zda se má vodoznak tisknout na všechny stránky nebo pouze na
první stránku.

6. V nabídce Text můžete vybrat jednu ze standardních zpráv nebo zvolte možnost Vlastní a do
příslušného pole zadejte novou zprávu.

7. Zvolte možnosti zbývajících nastavení.
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Vytvoření výtisků v kvalitě pro archivaci

Archivní tisk vytvoří výstup, který je méně náchylný k rozmazání nebo vyprášení toneru. Archivní tisk
používejte k vytváření dokumentů, které chcete zachovat nebo archivovat.

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Stiskněte nabídku Servis.

3. Stiskněte tlačítko Tisk pro archivaci a potom tlačítko Zapnuto.
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Použití služby HP ePrint
Pomocí služby HP ePrint můžete tisknout dokumenty tak, že je z kteréhokoli zařízení zašlete jako
přílohu e-mailu na e-mailovou adresu produktu.

POZNÁMKA: Aby mohl produkt službu HP ePrint používat, musí být připojen ke kabelové nebo
bezdrátové síti a mít přístup k Internetu.

1. Chcete-li používat službu HP ePrint, musíte nejdříve povolit webové služby HP.

a. Na hlavní obrazovce ovládacího panelu zařízení stiskněte tlačítko Webové služby .

b. Stiskněte tlačítko Povolit Webové služby HP.

2. Chcete-li na ovládacím panelu zobrazit e-mailovou adresu produktu, stiskněte v nabídce Webové
služby HP tlačítko Zobrazit e-mailovou adresu.

3. Na webových stránkách HP ePrintCenter můžete definovat nastavení zabezpečení
a nakonfigurovat výchozí nastavení tisku pro všechny úlohy odeslané prostřednictvím služby
HP ePrint do tohoto produktu.

a. Přejděte na stránku www.hpeprintcenter.com.

b. Klikněte na možnost Přihlásit se a zadejte své přihlašovací údaje ke službě HP ePrintCenter
nebo si vytvořte nový účet.

c. Vyberte produkt uvedený v seznamu, nebo jej přidejte kliknutím na možnost + Přidat
tiskárnu. Chcete-li přidat produkt, potřebujete kód tiskárny. Tento kód tvoří část e-mailové
adresy produktu nacházející se před symbolem @.

POZNÁMKA: Tento kód je platný pouze po dobu 24 hodin od chvíle, kdy jste webové
služby HP povolili. Pokud jeho platnost vyprší, postupujte dle pokynů a povolte webové
služby HP znovu, abyste obdrželi nový kód.

d. Chcete-li zabránit tomu, aby produkt tiskl nepožadované dokumenty, klikněte na možnost
Nastavení služby ePrint a poté klikněte na kartu Povolení odesílatelé. Klikněte na
možnost Pouze povolení odesílatelé a zadejte e-mailové adresy, z nichž chcete úlohy
služby ePrint povolit.

e. Chcete-li nastavit výchozí nastavení pro všechny úlohy služby ePrint odesílané do tohoto
produktu, klikněte na možnost Nastavení služby ePrint, klikněte na možnost Možnosti
tisku a poté vyberte nastavení, která chcete použít.

4. Chcete-li vytisknout dokument, připojte jej k e-mailové zprávě, kterou odešlete na e-mailovou
adresu produktu.
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Použití protokolu AirPrint
Přímý tisk pomocí funkce AirPrint od společnosti Apple je podporován systémem iOS 4.2 a novějším.
Prostřednictvím funkce AirPrint můžete tisknout ze zařízení iPad (iOS 4.2), iPhone (3GS nebo novější)
a iPod touch (třetí generace nebo novější) přímo v produktu, a to v následujících aplikacích:

● Mail

● Photos

● Safari

● Vybrané aplikace od třetí strany

Chcete-li používat funkci AirPrint, produkt musí být připojen k síti. Bližší informace o používání funkce
AirPrint a o tom, které produkty společnosti HP jsou s funkcí AirPrint kompatibilní, naleznete na
stránkách www.hp.com/go/airprint.

POZNÁMKA: K použití funkce AirPrint může být vyžadována aktualizace firmwaru produktu.
Přejděte na web www.hp.com/support/LJColorMFPM275nw.
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5 Kopírování

● Vytvoření jediné kopie

● Vytvoření více kopií

● Kopírování vícestránkové předlohy

● Kompletování úlohy kopírování

● Oboustranné kopírování (duplexní)

● Zmenšení nebo zvětšení kopie

● Vytvoření černobílé nebo barevné kopie

● Kopírování identifikačních karet

● Optimalizace kvality kopírování

● Nastavení světlosti nebo tmavosti kopií

● Úpravy kopírovaného obrazu

● Kopírování v režimu konceptu

● Nastavení formátu a typu papíru pro kopírování na speciální papír

● Nastavení nového výchozího nastavení kopírování

● Obnovení výchozího nastavení kopírování
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Vytvoření jediné kopie

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

6. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Vytvoření více kopií

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stisknutím šipek změňte počet kopií nebo
stiskněte existující tlačítko a zadejte počet
kopií.
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6. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

7. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Kopírování vícestránkové předlohy

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  

6. Přejděte na tlačítko Vícestr. kopie a stiskněte
ho.
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7. Stiskněte tlačítko Zapnuto.  

8. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.
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9. Zařízení zobrazí výzvu k vložení další stránky.
Až budete připraveni, stiskněte tlačítko OK.

Opakujte tento krok, dokud nezkopírujete
všechny stránky. Po dokončení klikněte na
tlačítko Hotovo.

 

10. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.

 

POZNÁMKA: Pomocí této funkce můžete ušetřit čas při kopírování vícestránkových dokumentů.
Když je ale tato funkce zapnutá, produkt zobrazí výzvu k vložení další stránky dokonce i tehdy, pokud
chcete kopírovat pouze jednu stránku. Pokud často kopírujete pouze jednu stránku a chcete této výzvě
předejít, funkci vypněte.
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Kompletování úlohy kopírování
Chcete-li snadno kompletovat vícestránkové kopie do sad dokumentů, používejte funkci Kompletování
současně s funkcí Vícestr. kopie.

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stisknutím šipek změňte počet kopií nebo
stiskněte existující tlačítko a zadejte počet
kopií.

 

6. Stiskněte tlačítko Nastavení.  
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7. Přejděte na tlačítko Vícestr. kopie a stiskněte
ho.

 

8. Stiskněte tlačítko Zapnuto.  

9. Stiskněte tlačítko Kompletování.  
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10. Pomocí tlačítek se šipkami procházejte
jednotlivé možnosti.

 

11. Stiskněte tlačítko Zapnuto.  

12. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

76 Kapitola 5   Kopírování CSWW



13. Zařízení zobrazí výzvu k vložení další stránky.
Až budete připraveni, stiskněte tlačítko OK.

Opakujte tento krok, dokud nezkopírujete
všechny stránky. Po dokončení klikněte na
tlačítko Hotovo. Zařízení uchová stránky
v paměti až do dokončení a poté sadu kopií
vytiskne.

 

14. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Oboustranné kopírování (duplexní)

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

6. Odeberte potištěnou kopii z výstupní
přihrádky, otočte hromádku o 180 stupňů a
při zachování stejné orientace ji vložte do
zásobníku 1 potištěnou stranou dolů.
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7. Umístěte další stránku dokumentu na snímací
plochu.

 

8. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  

9. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.
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10. Opakujte tyto kroky, dokud nebude kopie
dokončena.

 

11. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Zmenšení nebo zvětšení kopie

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  

6. Stiskněte tlačítko Zmenšit/Zvětšit.  
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7. Pomocí tlačítek se šipkami procházejte seznam
možností a stisknutím danou možnost vyberte.

 

8. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

9. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Vytvoření černobílé nebo barevné kopie

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

6. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Kopírování identifikačních karet
Pomocí funkce Kopie ID můžete kopírovat obě strany identifikačních karet nebo jiných malých
dokumentů na stejnou stranu jednoho listu papíru. Produkt vás vyzve ke zkopírování první strany a pak
k vložení druhé strany na jinou část snímací plochy a k dalšímu zkopírování. Oba obrázky se vytisknou
současně.

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument na snímací plochu
příslušnou stranou nahoru.
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3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  

4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Kopie ID. Během kopírování
se toto tlačítko rozsvítí.

 

6. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.
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7. Produkt vás vyzve k umístění další stránky na
jinou část snímací plochy. Až budete
připraveni, stiskněte tlačítko OK.

 

8. Pokud máte více stránek ke zkopírování,
stiskněte tlačítko OK, nebo stiskněte tlačítko
Hotovo, pokud se jedná o poslední stránku.

 

9. Produkt zkopíruje všechny stránky na jednu
stranu listu papíru.

 

10. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Optimalizace kvality kopírování

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  

6. Přejděte na tlačítko Optimalizace a stiskněte
ho.
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7. Pomocí tlačítek se šipkami procházejte seznam
možností a stisknutím danou možnost vyberte.

● Autom. výběr: Pomocí tohoto nastavení
automaticky vyberete nejlepší režim
s nejvyšší kvalitou. Toto je výchozí
nastavení.

● Kombinovaná: Toto nastavení použijte u
dokumentů obsahujících kombinaci textu a
grafiky.

● Text: Toto nastavení vyberte u dokumentů
obsahujících převážně text.

● Obrázek: Toto nastavení vyberte u
dokumentů obsahujících převážně
obrázky.

 

8. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

9. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Nastavení světlosti nebo tmavosti kopií

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  

6. Stiskněte tlačítko Světlejší/tmavší.  
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7. Chcete-li upravit nastavení světlosti/tmavosti,
stiskněte tlačítko — nebo +. Poté stiskněte
tlačítko OK.

 

8. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

9. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Úpravy kopírovaného obrazu

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  

6. Přejděte na tlačítko Úprava obrazu a stiskněte
ho.
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7. Stiskněte název nastavení, které chcete upravit.

● Světlost: Slouží k úpravě nastavení světlosti
nebo tmavosti.

● Kontrast: Slouží k úpravě kontrastu mezi
nejsvětlejšími a nejtmavšími oblastmi
obrazu.

● Zaostřit: Slouží k úpravě ostrosti textových
znaků.

● Odstranění pozadí: Slouží k úpravě
tmavosti pozadí obrazu. Tato možnost je
zvlášť vhodná pro originální dokumenty
tištěné na barevný papír.

● Vyvážení barev: Slouží k úpravě odstínů
červené, zelené a modré.

● Stupeň šedé: Slouží k úpravě živosti
barev.

 

8. Chcete-li upravit hodnotu nastavení, stiskněte
tlačítka — nebo +. Poté stiskněte tlačítko OK.

 

9. Upravte další nastavení nebo se stisknutím
šipky zpět vraťte do hlavní nabídky
kopírování.
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10. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

11. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Kopírování v režimu konceptu
Režim konceptu může využívat méně toneru a snížit náklady na stránku. Využitím možnosti režimu
konceptu však může dojít i ke snížení kvality tisku.

Společnost HP trvalé využívání režimu konceptu nedoporučuje. Pokud je režim konceptu využíván
trvale, může zásoba toneru vydržet déle, než je životnost mechanických součástí tiskové kazety. Pokud
se kvalita tisku začíná zhoršovat a nejsou-li výtisky přijatelné, je vhodné vyměnit tiskovou kazetu.

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.
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3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  

4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  
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6. Přejděte na tlačítko Režim Koncept a stiskněte
ho.

 

7. Stiskněte tlačítko Zapnuto.  
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8. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

9. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Nastavení formátu a typu papíru pro kopírování na
speciální papír

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a jednu z nich vyberte.

● Auto: Produkt automaticky rozpozná, zda
je položka na snímací ploše dokument
nebo objekt.

● Dokument: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro dokumenty.

● 3D objekt: Produkt používá nastavení
snímání optimalizované pro trojrozměrné
objekty.

 

5. Stiskněte tlačítko Nastavení.  

6. Přejděte na tlačítko Papír a stiskněte ho.  
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7. V seznamu formátů papíru stiskněte název
formátu papíru, který je v zásobníku.

 

8. V seznamu typů papíru stiskněte název typu
papíru, který je v zásobníku.
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9. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

10. Po dokončení sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Nastavení nového výchozího nastavení kopírování
Jako výchozí nastavení používané pro libovolnou úlohu můžete uložit libovolnou kombinaci nastavení
kopírování.

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  

2. Stiskněte tlačítko Nastavení.  
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3. Nakonfigurujte nastavení kopírování podle
svých požadavků. Poté přejděte k tlačítku
Nast. nové vých. a toto tlačítko stiskněte.

 

4. Stiskněte tlačítko Ano.  
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Obnovení výchozího nastavení kopírování
Pomocí tohoto postupu obnovíte výchozí nastavení kopírování z výroby.

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  

2. Stiskněte tlačítko Nastavení.  
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3. Přejděte na tlačítko Obnovit výchozí nastav. a
stiskněte ho.

 

4. Stisknutím tlačítka OK obnovte výchozí
nastavení.
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6 Skenování

● Skenování pomocí softwaru Skenování HP (Windows)

● Skenování pomocí softwaru Skenování HP (Mac OS X)

● Skenování pomocí jiného softwaru

● Funkce nastavení skenování do síťové složky a skenování do e-mailu

● Skenování do síťové složky

● Skenovat do e-mailu
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Skenování pomocí softwaru Skenování HP
(Windows)

1. Dvakrát klikněte na ikonu programu Skenování HP na ploše počítače.

2. Vyberte klávesovou zkratku pro skenování a v případě potřeby upravte nastavení.

3. Klikněte na tlačítko Skenovat.

POZNÁMKA: Kliknutím na položku Upřesnit nastavení přejděte k dalším možnostem.

Kliknutím na položku Vytvořit novou zkratku vytvořte přizpůsobenou sadu nastavení a uložte ji do
seznamu klávesových zkratek.

Další informace o funkcích skenování naleznete na webu www.hp.com/support/LJColorMFPM275nw.
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Skenování pomocí softwaru Skenování HP (Mac OS
X)

1. Otevřete složku Aplikace a klikněte na položku Hewlett-Packard. Dvakrát klikněte na
položku Skenování HP.

2. Otevřete nabídku Skenování HP a klikněte na položku Předvolby. V místní nabídce Skener
vyberte tento produkt ze seznamu a klikněte na tlačítko Pokračovat.

3. Chcete-li použít standardní předdefinovaná nastavení, která umožňují dosáhnout přijatelné
výsledky pro obrázky a text, klikněte na tlačítko Skenovat.

Chcete-li použít předvolby optimalizované pro obrázky nebo textové dokumenty, vyberte z místní
nabídky Předvolby skenování příslušnou předvolbu. Chcete-li upravit nastavení, klikněte na
tlačítko Upravit. Jakmile budete připraveni ke skenování, klikněte na tlačítko Skenovat.

4. Chcete-li skenovat více stránek, načtěte další stránku a klikněte na tlačítko Skenovat. Kliknutím
na položku Připojit k seznamu přidáte nové stránky do aktuálního seznamu. Opakujte tento
postup, dokud nebudou naskenovány všechny stránky.

5. Klikněte na tlačítko Uložit a přejděte do složky v počítači, do níž chcete soubor uložit.

POZNÁMKA: Chcete-li nyní naskenované obrázky vytisknout, klikněte na tlačítko Tisk.
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Skenování pomocí jiného softwaru
Zařízení vyhovuje specifikaci TWAIN a WIA (Windows Imaging Application). Zařízení spolupracuje
s programy systému Windows, které podporují skenovací zařízení vyhovující specifikaci TWAIN nebo
WIA, a s programy systému Macintosh, které podporují skenovací zařízení vyhovující specifikaci
TWAIN.

Při práci v programu, který vyhovuje specifikaci TWAIN nebo WIA, můžete získat přístup k funkcím
skenování a skenovat obrázek přímo ze spuštěného programu. Další informace najdete v souboru
nápovědy nebo v dokumentaci dodané s programem vyhovujícím specifikaci TWAIN nebo WIA.

Skenování z programu vyhovujícího specifikaci TWAIN

Obecně platí, že softwarový program vyhovuje specifikaci TWAIN, pokud poskytuje příkaz jako
Načíst, Načíst soubor, Skenovat, Importovat nový objekt, Vložit z nebo Skener. Pokud si
nejste jisti, zda program specifikaci vyhovuje, nebo nevíte, jak se příkaz nazývá, přečtěte si nápovědu
nebo dokumentaci k programu.

Při skenování z programu vyhovujícího specifikaci TWAIN se může automaticky spustit softwarový
program Skenování HP. Jestliže se program Skenování HP spustí, můžete provádět změny při
prohlížení náhledu obrázku. Pokud se program automaticky nespustí, je obrázek okamžitě předán
programu vyhovujícímu specifikaci TWAIN.

Spusťte skenování z programu vyhovujícího specifikaci TWAIN. Informace o příslušných příkazech
a postupech najdete v nápovědě nebo dokumentaci programu.

Skenování z programu vyhovujícího specifikaci WIA

Specifikace WIA představuje další možnost, jak skenovat přímo do programu. Specifikace WIA
využívá ke skenování místo programu Skenování HP software společnosti Microsoft.

Obecně platí, že softwarový program vyhovuje specifikaci WIA, pokud v nabídce Vložit nebo Soubor
obsahuje příkaz jako Obrázek/Ze skeneru nebo fotoaparátu. Pokud nevíte, zda daný program
vyhovuje specifikaci WIA, přečtěte si jeho nápovědu nebo dokumentaci.

Spusťte skenování z programu vyhovujícího specifikaci WIA. Informace o příslušných příkazech
a postupech najdete v nápovědě nebo dokumentaci programu.

-nebo-

V ovládacích panelech systému Windows ve složce Fotoaparáty a skener (v rámci složky
Hardware a zvuky v systému Windows Vista a Windows 7) dvakrát klikněte na ikonu produktu.
Tato operace spustí standardního průvodce WIA společnosti Microsoft, který umožňuje skenování do
souboru.

Skenování pomocí softwaru pro optické rozpoznávání písma (OCR)

Program Readiris OCR je k dispozici na samostatném disku CD, který je dodáván se zařízením.
Chcete-li používat program Readiris, nainstalujte jej z příslušného disku CD se softwarem a postupujte
podle pokynů v nápovědě online.
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Funkce nastavení skenování do síťové složky a
skenování do e-mailu

Tyto funkce skenování jsou k dispozici až poté, co je nakonfigurujete prostřednictvím integrovaného
webového serveru HP. Níže uvedené pokyny popisují konfiguraci nastavení skenování.

1. Chcete-li najít IP adresu zařízení, stiskněte na hlavní obrazovce ovládacího panelu zařízení
tlačítko Síť .

2. Integrovaný webový server HP otevřete zadáním IP adresy zařízení do řádku adresy webového
prohlížeče.

POZNÁMKA: Integrovaný webový server HP můžete také otevřít z aplikace HP Device Toolbox
v systému Windows nebo z nástroje HP Utility v systému Mac OS X.

3. Klikněte na kartu Skenování a funkci nastavte.
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Skenování do síťové složky
Pomocí ovládacího panelu zařízení lze skenovat soubor do síťové složky.

POZNÁMKA: Chcete-li použít tuto funkci, je nutné zařízení připojit do sítě a konfigurovat funkci
skenování pomocí integrovaného webového serveru HP.

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Vyberte položku Skenovat do síťové složky.  

4. V seznamu síťových složek vyberte složku, do
které chcete soubor uložit.

 

5. Na ovládacím panelu se zobrazují nastavení
skenování.

● Chcete-li změnit libovolná nastavení,
stiskněte tlačítko Nastavení a poté
proveďte změnu nastavení.

● Pokud jsou nastavení správná, přejděte
k dalšímu kroku.

 

6. Stisknutím tlačítka Sken zahájíte skenování.  
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Skenovat do e-mailu
Pomocí ovládacího panelu zařízení lze skenovat soubor přímo na e-mailovou adresu. Naskenovaný
soubor je na e-mailovou adresu odeslán jako příloha zprávy.

POZNÁMKA: Chcete-li použít tuto funkci, je nutné zařízení připojit do sítě a konfigurovat funkci
skenování pomocí integrovaného webového serveru HP.

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Sken.  

4. Vyberte položku Skenování do e-mailu.  

5. Vyberte položku Odeslat na e-mail.  

6. Vyberte adresu Od, kterou chcete použít. Toto
nastavení je známé také jako „profil
odchozího e-mailu“.

POZNÁMKA: Pokud jste nastavili funkci
PIN, zadejte kód PIN a stiskněte tlačítko OK.
Pro používání této funkce se však kód PIN
nevyžaduje.
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7. Stiskněte tlačítko Komu a vyberte adresu nebo
skupinu, do níž si přejete soubor odeslat. Po
dokončení stiskněte tlačítko Hotovo.

 

8. V případě potřeby stiskněte tlačítko Předmět a
zadejte předmět.

 

9. Stiskněte tlačítko Další.  

10. Na ovládacím panelu se zobrazují nastavení
skenování.

● Chcete-li změnit libovolná nastavení,
stiskněte tlačítko Nastavení a poté
proveďte změnu nastavení.

● Pokud jsou nastavení správná, přejděte
k dalšímu kroku.

 

11. Stisknutím tlačítka Sken zahájíte skenování.  
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7 Správa a údržba

● Použití nástroje HP Reconfiguration Utility ke změně připojení produktu

● Použití aplikací Webových služeb HP

● Konfigurace nastavení sítě IP

● HP Device Toolbox (Windows)

● Nástroj HP Utility for Mac OS X

● Funkce zabezpečení produktu

● Úsporná nastavení

● Tisk v případě, že kazeta nebo zobrazovací válec dosáhne konce životnosti

● Výměna tiskové kazety

● Výměna zobrazovacího válce

● Aktualizace firmwaru
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Použití nástroje HP Reconfiguration Utility ke změně
připojení produktu

Pokud produkt již používáte a přejete si změnit způsob připojení, použijte k nastavení připojení nástroj
HP Reconfiguration Utility. Produkt lze například nakonfigurovat na používání jiné bezdrátové adresy,
připojení ke kabelové nebo bezdrátové síti nebo změnit síťové připojení na připojení USB. Konfiguraci
lze změnit, aniž by bylo třeba vkládat produktový disk CD. Po výběru požadovaného typu připojení
program přímo přejde k části postupu nastavení produktu, kde je třeba provést změnu.

Nástroj HP Reconfiguration Utility naleznete ve skupině programů HP v počítači.
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Použití aplikací Webových služeb HP
Pro tento produkt je k dispozici několik inovativních aplikací, které lze stáhnout přímo z Internetu. Další
informace a možnosti stažení těchto aplikací naleznete na webu HP ePrintCenter na adrese
www.hpeprintcenter.com.

Chcete-li používat tuto funkci, musí být produkt připojen k počítači nebo síti s připojením k Internetu.
V produktu musí být povoleny Webové služby HP. Chcete-li Webové služby HP povolit, postupujte
takto:

1. Na hlavní obrazovce ovládacího panelu zařízení stiskněte tlačítko Webové služby .

2. Stiskněte tlačítko Povolit Webové služby HP.

Po stažení aplikace z webu HP ePrintCenter je aplikace k dispozici na ovládacím panelu produktu
v nabídce Apps.
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Konfigurace nastavení sítě IP

Odmítnutí sdílení tiskárny

Společnost HP nepodporuje sítě peer-to-peer, protože se jedná o funkci operačních systémů společnosti
Microsoft, a nikoli ovladače tiskáren HP. Přejděte na web společnosti Microsoft (www.microsoft.com).

Zobrazení nebo změna nastavení sítě

K zobrazení a změně konfigurace IP adresy lze použít integrovaný webový server HP.

1. Chcete-li najít IP adresu produktu, stiskněte na hlavní obrazovce ovládacího panelu produktu
tlačítko Síť .

2. Integrovaný webový server HP otevřete zadáním IP adresy produktu do řádku adresy webového
prohlížeče.

POZNÁMKA: Integrovaný webový server HP můžete také otevřít z aplikace HP Device Toolbox
v systému Windows nebo z nástroje HP Utility v systému Mac OS X.

3. Kliknutím na kartu Připojení do sítě získáte informace o síti. Nastavení můžete měnit podle
potřeby.

Ruční konfigurace parametrů TCP/IP IPv4 pomocí ovládacího
panelu

K ručnímu nastavení adresy IPv4, masky podsítě a výchozí brány použijte nabídky ovládacího panelu.

1. Stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Přejděte na nabídku Nastavení sítě a stiskněte ji.

3. Stiskněte nabídku Konfigurace TCP/IP a poté tlačítko Ruční režim.

4. Zadejte IP adresu na číselné klávesnici a stiskněte tlačítko OK. Potvrďte stisknutím tlačítka Ano.

5. Zadejte masku podsítě na číselné klávesnici a stiskněte tlačítko OK. Potvrďte stisknutím tlačítka
Ano.

6. Zadejte výchozí bránu na číselné klávesnici a stiskněte tlačítko OK. Potvrďte stisknutím tlačítka
Ano.
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Přejmenování produktu v síti

Pokud chcete přejmenovat produkt v síti, aby měl jedinečný název, použijte integrovaný webový
server HP.

1. Chcete-li najít IP adresu produktu, stiskněte na hlavní obrazovce ovládacího panelu produktu
tlačítko Síť .

2. Integrovaný webový server HP otevřete zadáním IP adresy produktu do řádku adresy webového
prohlížeče.

POZNÁMKA: Integrovaný webový server HP můžete také otevřít z aplikace HP Device Toolbox
v systému Windows nebo z nástroje HP Utility v systému Mac OS X.

3. Otevřete kartu Systém.

4. Výchozí název produktu je zobrazen na stránce Informace o zařízení v poli Popis zařízení.
Tento název lze změnit, takže bude označení produktu jedinečné.

POZNÁMKA: Vyplnění dalších polí na této stránce je volitelné.

5. Změny uložte kliknutím na tlačítko Použít.

Rychlosti připojení a nastavení oboustranného tisku

POZNÁMKA: Tyto informace platí pouze pro sítě Ethernet. Neplatí pro bezdrátové sítě.

Rychlost připojení a režim komunikace tiskového serveru musí odpovídat rozbočovači sítě. Ve většině
situací by produkt měl být ponechán v automatickém režimu. Nesprávné změny rychlosti připojení a
nastavení oboustranného tisku mohou způsobit, že produkt nebude komunikovat s ostatními síťovými
zařízeními. Potřebujete-li provést změny, použijte ovládací panel produktu.

POZNÁMKA: Nastavení musí být v souladu se síťovým zařízením, ke kterému zařízení připojujete
(síťový rozbočovač, přepínač, brána, směrovač nebo počítač).

POZNÁMKA: Provedením změn tohoto nastavení dojde k vypnutí a následnému zapnutí produktu.
Změny provádějte, pouze pokud je produkt v nečinnosti.

1. Stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Přejděte na nabídku Nastavení sítě a stiskněte ji.

3. Stiskněte nabídku Rychlost připojení.

4. Vyberte jednu z následujících možností:

Nastavení Popis

Automaticky Tiskový server se automaticky nakonfiguruje na nejvyšší přenosovou rychlost a
režim komunikace povolený v síti.

10T Poloviční 10 Mb/s, poloduplexní provoz

10T Plný 10 Mb/s, duplexní provoz
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Nastavení Popis

100TX Poloviční 100 Mb/s, poloduplexní provoz

100TX Plný 100 Mb/s, duplexní provoz

5. Stiskněte tlačítko OK. Produkt se vypne a opět zapne.
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HP Device Toolbox (Windows)
Chcete-li zobrazit nebo změnit nastavení produktu z počítače, použijte nástroj HP Device Toolbox pro
systém Windows. Tento nástroj otevře integrovaný webový server HP pro produkt.

POZNÁMKA: Tento nástroj je k dispozici pouze v případě, že jste při instalaci produktu provedli
úplnou instalaci.

1. Klikněte na tlačítko Start a poté klikněte na položku Programy.

2. Klikněte na skupinu produktů HP a pak na položku HP Device Toolbox.

Karta nebo část Popis

Karta Stav

Poskytuje informace o produktu,
stavu a konfiguraci.

● Stav zařízení: Zobrazuje stav produktu a přibližnou zbývající životnost
spotřebního materiálu HP (v procentech).

● Stav spotřebního materiálu: Zobrazuje odhadovanou zbývající životnost
spotřebního materiálu HP v procentech. Skutečná životnost spotřebního materiálu se
může lišit. Dbejte na to, aby byl k dispozici náhradní spotřební materiál pro situaci,
kdy už kvalita tisku začne být nepřijatelná. Pokud nedojde k snížení kvality tisku na
nepřijatelnou úroveň, spotřební materiál není třeba vyměnit.

● Konfigurace zařízení: Zobrazuje informace obsažené na konfigurační stránce
produktu.

● Přehled sítě: Zobrazuje informace obsažené na stránce síťové konfigurace
produktu.

● Sestavy: Umožňuje vytisknout konfigurační stránku a stránku stavu spotřebního
materiálu generovanou produktem.

● Protokol využití barev: Zobrazí protokol, který uvádí jméno uživatele, název
aplikace a informace o využití barev pro jednotlivé tiskové úlohy.

● Protokol událostí: Zobrazuje seznam všech událostí a chyb zařízení.

● Tlačítko Podpora: Poskytuje odkaz na stránku podpory zařízení.

● Tlačítko Objednání spotřebního materiálu: Poskytuje odkaz na stránku, na
které můžete objednat spotřební materiál pro tiskárnu.
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Karta nebo část Popis

Karta Systém

Umožňuje konfigurovat zařízení
z počítače.

● Informace o zařízení: Poskytuje základní informace o produktu a společnosti.

● Nastavení papíru: Umožňuje změnit výchozí nastavení produktu pro manipulaci
s papírem.

● Kvalita tisku: Umožňuje změnit výchozí nastavení produktu pro kvalitu tisku,
včetně nastavení kalibrace.

● Hustota tisku: Umožňuje změnit hodnoty kontrastu, světlých tónů, středních tónů a
stínů pro jednotlivý spotřební materiál.

● Typy papíru: Umožňuje konfigurovat režimy tisku, které odpovídají typům papíru
přijatelným pro tiskárnu.

● Nastavení systému: Umožňuje změnit výchozí systémová nastavení produktu.

● Servis: Umožňuje spustit čištění produktu.

● Zabezpečení produktu: Umožňuje nastavit nebo změnit heslo produktu.

● Tlačítko Podpora: Poskytuje odkaz na stránku podpory zařízení.

● Tlačítko Objednání spotřebního materiálu: Poskytuje odkaz na stránku, na
které můžete objednat spotřební materiál pro tiskárnu.

POZNÁMKA: Kartu Systém lze chránit heslem. Je-li produkt zapojen v síti, před
změnou nastavení této karty vždy kontaktujte správce.

Karta Tisk

Umožňuje změnit výchozí
nastavení tisku z počítače.

● Tisk: Slouží ke změně nastavení tisku výchozího zařízení, jako je počet kopií a
orientace papíru. Jedná se o možnosti, které jsou k dispozici na ovládacím panelu.

● PCL5c: Zobrazuje a mění nastavení jazyka PCL5c.

● PostScript: Zobrazuje a mění nastavení jazyka PS.

Karta Připojení do sítě

Umožňuje změnit síťová nastavení
z počítače.

Správci sítě mohou použít tuto kartu k ovládání síťových nastavení produktu, pokud je
připojen k síti používající protokol IP. Pokud je produkt připojen přímo k počítači, karta
se nezobrazuje.

Karta Webové služby HP Tato nabídka slouží k nastavení a používání různých webových nástrojů s produktem.
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Nástroj HP Utility for Mac OS X
Chcete-li zobrazit nebo změnit nastavení produktu z počítače, použijte nástroj HP Utility for Mac OS X.
Tento nástroj otevře integrovaný webový server HP pro produkt.

Nástroj HP Utility můžete použít v případě, že je produkt připojen USB kabelem nebo je připojen k síti
s protokolem TCP/IP.

Spuštění nástroje HP Utility

▲ V doku klikněte na položku HP Utility.

-nebo-

Ve složce Aplikace klikněte na položku Hewlett Packard a potom na položku HP Utility.

Funkce nástroje HP Utility

Pomocí softwaru HP Utility můžete provádět následující úkoly:

● získat informace o stavu spotřebního materiálu,

● získat informace o produktu, jako je verze firmwaru a sériové číslo,

● vytisknout konfigurační stránku,

● nakonfigurovat typ a formát papíru pro zásobník,

● přenášet soubory a písma z počítače do produktu,

● aktualizovat firmware zařízení,

● zobrazit stránku používání barev.
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Funkce zabezpečení produktu
Zařízení podporuje standardy zabezpečení a doporučené protokoly, které pomáhají zabezpečit
zařízení, chránit důležité informace na síti a zjednodušovat sledování a údržbu zařízení.

Podrobné informace o řešeních bezpečného zpracování obrázků a tisku společnosti HP najdete na
stránce www.hp.com/go/secureprinting. Tato stránka nabízí odkazy na technické informace a časté
dotazy týkající se funkcí zabezpečení.

Zamknutí zařízení

1. Do otvoru na zadní straně zařízení můžete
připojit zabezpečovací kabel.

 

Nastavení nebo změna hesla produktu

K nastavení hesla nebo změně stávajícího hesla produktu v síti slouží integrovaný webový server HP.

1. Chcete-li najít IP adresu produktu, stiskněte na hlavní obrazovce ovládacího panelu produktu
tlačítko Síť .

2. Integrovaný webový server HP otevřete zadáním IP adresy produktu do řádku adresy webového
prohlížeče.

POZNÁMKA: Integrovaný webový server HP můžete také otevřít z aplikace HP Device Toolbox
v systému Windows nebo z nástroje HP Utility v systému Mac OS X.

3. Klikněte na kartu Systém a potom na odkaz Zabezpečení produktu.

POZNÁMKA: Pokud bylo heslo již dříve nastaveno, zobrazí se výzva k jeho zadání. Zadejte
heslo a klikněte na tlačítko Použít.

4. Zadejte nové heslo do pole Heslo a potom jej zadejte znovu do pole Potvrďte heslo.

5. Zadejte heslo a klikněte na tlačítko Použít v dolní části okna.
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Úsporná nastavení

Tisk v režimu EconoMode

Toto zařízení je vybaveno možností režimu EconoMode pro tisk konceptu dokumentů. Používáním
režimu EconoMode lze snížit spotřebu toneru, a tím i náklady na tisk. Při používání režimu EconoMode
však může dojít ke snížení kvality tisku.

Společnost HP nedoporučuje trvalé používání režimu EconoMode. Při trvalém provozu tiskárny
v režimu EconoMode hrozí, že zásoba toneru překoná životnost mechanických součástí tiskové kazety.
Pokud se kvalita tisku začíná zhoršovat a nejsou-li výtisky přijatelné, je vhodné vyměnit tiskovou kazetu.

POZNÁMKA: Tato funkce je dostupná s tiskovým ovladačem PCL 6 pro systém Windows. Pokud
tento ovladač nepoužíváte, můžete tuto funkci povolit prostřednictvím integrovaného webového
serveru HP.

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte produkt a klikněte na tlačítko Vlastnosti nebo Předvolby.

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.

4. Zaškrtněte políčko Režim EconoMode.

Nastavení doby pro přechod do úsporného režimu

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Otevřete následující nabídky:

● Systémová nastavení

● Nastavení úspory energie

● Zpoždění spánku

3. Vyberte čas pro zpoždění spánku.

POZNÁMKA: Výchozí hodnota je 15 minut.

Nastavení zpoždění funkce Automatické vypnutí napájení 

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Otevřete následující nabídky:

● Systémová nastavení

● Nastavení úspory energie

● Automatické vypnutí napájení

● Zpoždění při vypnutí
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3. Vyberte čas pro zpoždění při vypnutí.

POZNÁMKA: Výchozí hodnota je 30 minut.

4. Produkt se z režimu vypnutého napájení automaticky probudí, pokud odešlete úlohu nebo stisknete
tlačítko na ovládacím panelu. Můžete vybrat, které události produkt probudí. Otevřete následující
nabídky:

● Systémová nastavení

● Nastavení úspory energie

● Automatické vypnutí napájení

● Události probuzení

Chcete-li událost probuzení vypnout, vyberte událost a poté možnost Č..
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Tisk v případě, že kazeta nebo zobrazovací válec
dosáhne konce životnosti

Zobrazí se zpráva <Spotřební materiál> Nízká – kde <Spotřební materiál> představuje barevnou
tiskovou kazetu nebo zobrazovací válec: Produkt signalizuje stav s nízkou úrovní spotřebního
materiálu. Skutečná životnost se může lišit. Dbejte na to, aby byla k dispozici náhradní kazeta pro
situaci, kdy už kvalita tisku začne být nepřijatelná. Momentálně není nutné vyměnit spotřební materiál.

Zpráva <Spotřební materiál> Velmi nízká úroveň, kde <Spotřební materiál> se týká barevné
tiskové kazety nebo zobrazovacího válce, případně kombinace více tiskových kazet a zobrazovacího
válce: Produkt signalizuje stav, kdy je úroveň spotřebního materiálu velmi nízká. Skutečná životnost
spotřebního materiálu se může lišit. Dbejte na to, aby byla k dispozici náhradní kazeta pro situaci, kdy
už kvalita tisku začne být nepřijatelná. Pokud nedojde k snížení kvality tisku na nepřijatelnou úroveň,
spotřební materiál teď není třeba vyměnit.

Jakmile tisková kazeta HP dosáhne stavu velmi nízké úrovně, skončí u ní platnost záruky HP Premium
Protection Warranty.

Na zobrazovací válec v tomto produktu se vztahuje záruka na produkt. Náhradní zobrazovací válce
mají roční omezenou záruku od data instalace. Na stránce stavu spotřebního materiálu se zobrazí
datum instalace zobrazovacího válce.

Můžete změnit způsob reakce produktu při nízké úrovni spotřebního materiálu. Při instalaci nové
tiskové kazety nebo zobrazovacího válce není tato nastavení třeba znovu měnit.

1. Na hlavní obrazovce ovládacího panelu stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Otevřete následující nabídky:

● Systémová nastavení

● Nastavení spotřebního materiálu
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● Černá tisková kazeta, Kazety s barevným tonerem nebo Zobrazovací válec

● Nastavení při velmi nízké úrovni

3. Vyberte jednu z následujících možností:

● Pokud vyberete možnost Pokračovat, produkt vás upozorní, že tisková kazeta nebo
zobrazovací válec dosáhly velmi nízké úrovně, ale že tisk bude pokračovat.

Je-li nabídka Nastavení při velmi nízké úrovni nastavena na hodnotu Pokračovat, produkt
automaticky pokračuje v tisku i po dosažení úrovně spotřebního materiálu doporučující
výměnu tiskové kazety. Při dalším používání spotřebního materiálu v režimu velmi nízké
úrovně se zobrazí zpráva <Spotřební materiál> Velmi nízká úroveň.

Jakmile spotřební materiál HP dosáhne stavu velmi nízké úrovně, skončí u něj platnost záruky
HP Premium Protection Warranty. Vady tisku a závady kazety, k nimž dojde při tisku
v režimu velmi nízké úrovně kazety, nejsou považovány za závady materiálu a zpracování
ve smyslu prohlášení o záruce na tiskové kazety HP.

● Pokud vyberete možnost Zastavit, produkt nebude tisknout, dokud nevyměníte tiskovou kazetu
nebo zobrazovací válec.

● Pokud vyberete možnost Výzva, produkt nebude tisknout a zobrazí výzvu k výměně tiskové
kazety nebo zobrazovacího válce. Výzvu můžete potvrdit a pokračovat v tisku. Uživatel
může na tomto zařízení vybrat jednu z následujících možností: Prompt to Remind Me in 50
pages, 100 pages, 200 pages, or never (Připomenutí po 50 stránkách, po 100 stránkách,
po 200 stránkách nebo nikdy). Tuto možnost poskytujeme pro pohodlí uživatelů, nikoli jako
informaci, že tyto stránky nebudou vytištěny s patřičnou kvalitou.

● Pouze v nabídce Kazety s barevným tonerem vyberte možnost Černobílý tisk (výchozí), která
vás upozorní na téměř prázdnou tiskovou kazetu, přičemž tisk bude pokračovat pouze
černou barvou.
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Výměna tiskové kazety
UPOZORNĚNÍ: Nevyjímejte tiskové kazety z obalů dříve, než je budete připraveni použít.

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Vyjměte snímací plochu a odložte ji stranou.  

3. Otevřete dvířka tiskové kazety a určete, která
tisková kazeta je v otvoru.
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4. Pokud kazeta určená k výměně v otvoru není,
zavřete dvířka tiskové kazety.

 

5. Na hlavní obrazovce ovládacího panelu
zařízení stiskněte tlačítko Spotřební materiál

.

 

6. Stisknutím tlačítka Otočení kazety přesuňte
otočný mechanismus tiskových kazet do další
polohy. Zpráva vás informuje o tom, ke které
tiskové kazetě se otočný mechanismus přetočil.
Tento krok opakujte tak dlouho, dokud nebude
otočný mechanismus ve správné poloze.

POZNÁMKA: Při stisknutí tlačítka Otočení
kazety musí být všechna dvířka zavřená.
Tlačítko Otočení kazety navíc funguje, pouze
pokud je nainstalován zobrazovací válec.
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7. Počkejte, až zmizí zpráva Rotating (Otáčení)
a nebudou slyšet zvuky otáčení. Poté otevřete
dvířka tiskové kazety.

 

8. Starou tiskovou kazetu uchopte za prostřední
držák a vyjměte ji.

 

9. Vyjměte novou tiskovou kazetu z obalu. Do
obalu a krabice vložte použitou tiskovou
kazetu určenou k recyklaci.

UPOZORNĚNÍ: Poškození tiskové kazety
předejdete tím, že ji budete držet za oba
konce. Nedotýkejte se válečku na tiskové
kazetě.

 

10. Uchopte novou tiskovou kazetu po obou
stranách a jemně s ní zatřeste, aby se toner
uvnitř rovnoměrně rozmístil.
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11. Tiskovou kazetu uchopte za prostřední držák a
vyjměte ochranný plastový kryt.

POZNÁMKA: Nedotýkejte se válečku
tiskové kazety. Otisky prstů na válečku mohou
způsobit problémy s kvalitou tisku.

 

12. Odstraňte z tiskové kazety těsnicí pásku. Pásku
vložte do krabice od tiskové kazety, kterou
odešlete k recyklaci.

 

13. Tiskovou kazetu uchopte za prostřední držák a
vložte ji do produktu.

POZNÁMKA: Porovnejte barevný štítek na
kazetě se štítkem na zásuvce v otočném
mechanismu a ujistěte se, zda barva tiskové
kazety odpovídá pozici otočného
mechanismu. (Pozice otočného mechanismu
pro černou barvu je bez štítku.)

UPOZORNĚNÍ: Pokud se vám toner
dostane na oblečení, oprašte jej suchým
hadříkem a oblečení vyperte ve studené vodě.
Horká voda zapouští toner do látky.

 

14. Zavřete dvířka tiskové kazety.

POZNÁMKA: Po zavření dvířek tiskové
kazety se na ovládacím panelu zobrazí
zpráva Calibrating... (Kalibrace...) Nechejte
zařízení několik minut kalibrovat.

POZNÁMKA: Pokud potřebujete vyměnit
další tiskovou kazetu, je nutné před dalším
stisknutím tlačítka Otočení kazety zavřít dvířka
tiskové kazety.

Při výměně druhé tiskové kazety již nemusíte
čekat, až se produkt zkalibruje. Místo toho
stisknutím tlačítka Otočení kazety otočte otočný
mechanismus do odpovídající polohy. Po
výměně tiskových kazet proběhne kalibrace
produktu.
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15. Vložte zpět snímací plochu.  

16. Sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Výměna zobrazovacího válce
POZNÁMKA: Na zobrazovací válec v tomto produktu se vztahuje záruka na produkt. Náhradní
zobrazovací válce mají roční omezenou záruku od data instalace. Na stránce stavu spotřebního
materiálu se zobrazí datum instalace zobrazovacího válce. Záruka HP Premium Protection Warranty se
vztahuje pouze k tiskovým kazetám určeným pro produkt.

UPOZORNĚNÍ: Nevyjímejte zobrazovací válec z obalu, dokud válec nebudete používat.

1. Vyjměte papír ze vstupního zásobníku.  

2. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.
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3. Vyjměte snímací plochu a odložte ji stranou.  

4. Otevřete dvířka tiskové kazety.  

5. Vytáhněte rovně ze zařízení vstupní zásobník.  
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6. Zatáhněte za pravou horní část předního krytu
a natočte ji dopředu, abyste uvolnili pravou
stranu. Vyjměte přední kryt z produktu.

 

7. Zvedněte dvě páčky, které přidržují
zobrazovací válec.

 

8. Vyjměte starý zobrazovací válec.  
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9. Vyjměte nový zobrazovací válec z obalu. Do
obalu a krabice vložte použitý zobrazovací
válec určený k recyklaci.

 

10. Odstraňte z nového zobrazovacího válce
ochranný kryt.

UPOZORNĚNÍ: Poškození zobrazovacího
válce zabráníte tím, že jej nebudete vystavovat
světlu. Zakryjte ji listem papíru.

UPOZORNĚNÍ: Nedotýkejte se zeleného
válce. Otisky prstů na zobrazovacím válci
mohou způsobit problémy s kvalitou tisku.

 

11. Vložte nový zobrazovací válec do produktu.  

12. Zavřete dvě páčky, které přidržují zobrazovací
válec.
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13. Vložte zpět přední kryt. Vložte nejprve levou
část a poté kryt natočte zpět na správné místo.

 

14. Znovu nainstalujte vstupní zásobník.  

15. Zavřete dvířka tiskové kazety.  
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16. Vložte zpět snímací plochu.  

17. Sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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18. Vložte do vstupního zásobníku papír.  

19. Nastavte vodítka tak, aby přiléhala k papíru.  
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Aktualizace firmwaru
Společnost HP nabízí pravidelné aktualizace firmwaru produktu. Aktualizace firmwaru můžete nahrávat
ručně nebo můžete produkt nastavit tak, aby aktualizace firmwaru nahrával automaticky.

Ruční aktualizace firmwaru produktu

1. Na hlavní obrazovce ovládacího panelu stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Otevřete následující nabídky:

● Servis

● Aktualizace LaserJet

● Vyhledat aktualizace

3. Stisknutím tlačítka Ano spustíte vyhledávání aktualizace firmwaru produktu. Pokud produkt nalezne
aktualizaci, spustí proces aktualizace.

Nastavení automatické aktualizace firmwaru produktu

1. Na hlavní obrazovce ovládacího panelu stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Otevřete následující nabídky:

● Servis

● Aktualizace LaserJet

● Spravovat aktualizace

● Před instalací se dotázat

3. Stiskněte možnost Instalovat automaticky.
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8 Řešení potíží

● Kontrolní seznam řešení potíží

● Obnovení výchozích nastavení z výroby

● Systém nápovědy na ovládacím panelu

● Papír se nesprávně podává nebo uvíznul

● Odstranění uvíznutého papíru

● Zlepšení kvality tisku

● Zlepšení kvality kopírování

● Řešení problémů se skenováním do e-mailu

● Řešení problémů při skenování do síťové složky

● Produkt tiskne pomalu

● Řešení potíží s připojením USB

● Řešení potíží s kabelovou sítí

● Řešení potíží s bezdrátovou sítí

● Řešení potíží se softwarem zařízení v systému Windows

● Řešení potíží se softwarem produktu v systému Mac OS X

● Odebrání softwaru (Windows)

● Odebrání softwaru (Mac OS X)
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Kontrolní seznam řešení potíží
Při odstraňování problémů se zařízením postupujte podle následujících pokynů.

● Krok 1: Kontrola, zda je produkt správně nastaven

● Krok 2: Kontrola kabelového nebo bezdrátového připojení

● Krok 3: Kontrola, zda se na ovládacím panelu nezobrazují chybové zprávy

● Krok 4: Kontrola papíru

● Krok 5: Kontrola softwaru

● Krok 6: Kontrola funkce tisku

● Krok 7: Kontrola funkce kopírování

● Krok 8: Kontrola spotřebního materiálu

● Krok 9: Pokus o odeslání tiskové úlohy z počítače

Krok 1: Kontrola, zda je produkt správně nastaven

1. Zapněte produkt stisknutím tlačítka napájení nebo deaktivujete režim automatického vypnutí.

2. Zkontrolujte zapojení napájecího kabelu.

3. Zkontrolujte, zda parametry zdroje napětí odpovídají požadavkům na napájení produktu.
(Požadavky na napětí najdete na štítku na předním krytu produktu.) Pokud používáte prodlužovací
šňůru, která neodpovídá požadavkům na napájení, zapojte produkt přímo do napájecí zásuvky.
Pokud je již do zásuvky zapojen, zkuste použít jinou zásuvku.

4. Pokud ani jeden z těchto kroků nepomůže, kontaktujte Středisko služeb zákazníkům společnosti
HP.

Krok 2: Kontrola kabelového nebo bezdrátového připojení

1. Zkontrolujte kabelové připojení produktu a počítače. Zkontrolujte, zda je připojení v pořádku.

2. Pokud je to možné, použitím jiného kabelu zkontrolujte, zda není kabel vadný.

3. Pokud je produkt připojený k síti, zkontrolujte následující položky:

● Zkontrolujte kontrolku vedle síťového připojení na produktu. Pokud je síť aktivní, kontrolka
svítí zeleně.

● Pro připojení k síti je třeba síťový kabel, nikoli telefonní.
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● Ujistěte se, že je síťový směrovač, rozbočovač nebo přepínač zapnutý a že funguje.

● Pokud je počítač nebo produkt připojen k bezdrátové síti, může být příčinou zpomalování
tiskových úloh slabý signál nebo rušení.

4. Jestliže v počítači používáte systém osobní brány firewall, je možné, že brání komunikaci
s produktem. Zkuste bránu firewall dočasně zakázat a ověřit tak, zda je příčinou problému.

Krok 3: Kontrola, zda se na ovládacím panelu nezobrazují
chybové zprávy

Ovládací panel by měl označovat stav připravenosti. Zobrazí-li se chybová zpráva, vyřešte chybu.

Krok 4: Kontrola papíru

1. Zkontrolujte, zda používaný papír odpovídá specifikacím.

2. Zkontrolujte, zda je papír správně vložen do vstupního zásobníku.

Krok 5: Kontrola softwaru

1. Zkontrolujte, zda je správně instalován software k produktu.

2. Zkontrolujte, zda jste nainstalovali ovladač tiskárny pro toto zařízení. Zkontrolujte v programu,
zda používáte ovladač tiskárny pro toto zařízení.

Krok 6: Kontrola funkce tisku

1. Vytiskněte konfigurační stránku.

2. Pokud se stránka nevytiskne, ujistěte se, že je ve vstupním zásobníku papír.

3. Pokud stránka v produktu uvízne, odstraňte toto uvíznutí.

Krok 7: Kontrola funkce kopírování

1. Položte konfigurační stránku na snímací plochu a udělejte kopii.

2. Pokud nemají kopírované stránky přijatelnou kvalitu, očistěte kryt objektivu fotoaparátu měkkým
hadříkem nebo houbou, které jste předtím navlhčili neabrazivním čisticím prostředkem na sklo.

UPOZORNĚNÍ: Na žádné části zařízení nepoužívejte brusné prostředky, aceton, benzen,
čpavek, etanol nebo chlorid uhličitý. Tyto látky mohou zařízení poškodit. Nelijte čisticí prostředky
přímo na snímací plochu. Ty by mohly zatéci do zařízení a poškodit je.

Krok 8: Kontrola spotřebního materiálu

Vytiskněte stránku stavu spotřebního materiálu a zkontrolujte zbývající životnost tiskových kazet a
zobrazovacího válce.

CSWW Kontrolní seznam řešení potíží 151



Krok 9: Pokus o odeslání tiskové úlohy z počítače

1. Zkuste úlohu vytisknout z jiného počítače, na kterém je nainstalován software zařízení.

2. Zkontrolujte připojení pomocí kabelu USB nebo síťového kabelu. Přesměrujte produkt na správný
port nebo přeinstalujte software a vyberte nově použitý typ připojení.

3. Je-li kvalita tisku nepřijatelná, ověřte, zda je nastavení tisku správné pro používané médium.
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Obnovení výchozích nastavení z výroby 
1. Na ovládacím panelu zařízení stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Přejděte na nabídku Servis a stiskněte ji.

3. Přejděte na tlačítko Obnovit výchozí nastav. a stiskněte je a pak stiskněte tlačítko OK.

Zařízení se automaticky restartuje.
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Systém nápovědy na ovládacím panelu
Produkt obsahuje integrovaný systém nápovědy, který vysvětluje použití každé obrazovky. Systém
nápovědy otevřete stisknutím tlačítka Nápověda  v pravém horním rohu obrazovky.

Na některých obrazovkách nápověda otevře globální nabídku, v níž můžete hledat konkrétní témata.
Strukturou nabídky můžete procházet stisknutím tlačítek v nabídce.

Některé obrazovky nápovědy obsahují animace, které vás provedou postupy, jako je například
odstranění uvíznutého papíru.

Na obrazovkách obsahujících nastavení jednotlivých úloh nápověda otevře téma, které vysvětluje
možnosti pro danou obrazovku.

Pokud produkt signalizuje chybu nebo varování, stisknutím tlačítka Nápověda  můžete zobrazit
zprávu s popisem problému. Zpráva obsahuje i pokyny, které pomohou při řešení problému.
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Papír se nesprávně podává nebo uvíznul

Produkt nepodává papír

Pokud produkt nepodává papír ze zásobníku, vyzkoušejte následující řešení.

1. Otevřete produkt a odstraňte veškeré uvízlé listy papíru.

2. Vložte zásobník se správným formátem papíru pro danou úlohu.

3. Ujistěte se, že jsou vodítka papíru v zásobníku správně nastavena pro daný formát papíru.
Nastavte vodítka tak, aby se lehce dotýkala stohu papíru na obou stranách, aniž by jej ohýbala.

4. Na ovládacím panelu produktu ověřte, zda produkt čeká na výzvu k ručnímu vložení papíru.
Vložte papír a pokračujte.

Produkt podává více listů papíru.

Pokud produkt podává ze zásobníku více listů papíru, vyzkoušejte následující řešení.

1. Vyjměte stoh papíru ze zásobníku a ohněte jej, otočte o 180 stupňů a přetočte. Neprofukujte
papír. Vraťte stoh papíru do zásobníku.

2. Používejte pouze papír, který vyhovuje specifikacím stanoveným pro tento produkt společností HP.

3. Používejte papír, který není zvrásněný, zvlněný nebo poškozený. Je-li to nutné, použijte papír
z jiné hromádky.

4. Ověřte, zda není zásobník přeplněný. Pokud je, vyjměte ze zásobníku celý stoh papíru, vyrovnejte
jej a vraťte část papíru do zásobníku.

5. Ujistěte se, že jsou vodítka papíru v zásobníku správně nastavena pro daný formát papíru.
Nastavte vodítka tak, aby se lehce dotýkala stohu papíru na obou stranách, aniž by jej ohýbala.

Zabránění uvíznutí papíru

Pomozte snížit počet uvíznutí papíru pomocí následujících řešení.

1. Používejte pouze papír, který vyhovuje specifikacím stanoveným pro tento produkt společností HP.

2. Používejte papír, který není zvrásněný, zvlněný nebo poškozený. Je-li to nutné, použijte papír
z jiné hromádky.

3. Nepoužívejte papír, na který se již tisklo nebo kopírovalo.

4. Ověřte, zda není zásobník přeplněný. Pokud je, vyjměte ze zásobníku celý stoh papíru, vyrovnejte
jej a vraťte část papíru do zásobníku.

5. Ujistěte se, že jsou vodítka papíru v zásobníku správně nastavena pro daný formát papíru.
Nastavte vodítka tak, aby se lehce dotýkala stohu papíru na obou stranách, aniž by jej ohýbala.

6. Pokud tisknete na těžký, vystupující nebo perforovaný papír, použijte ruční podavač a podávejte
listy jeden po druhém.
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Odstranění uvíznutého papíru

Místa uvíznutí

K uvíznutí může dojít na těchto místech:

1

3

2

1 Výstupní přihrádka

2 Zadní dvířka

3 Vstupní zásobník

Po odstranění uvíznutého média může v zařízení zůstat nezafixovaný toner. Tento problém by měl být
odstraněn po vytisknutí několika stránek.

Odstranění médií uvízlých ve vstupním zásobníku

1. Vyjměte papír ze vstupního zásobníku.  
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2. Oběma rukama uchopte papír a opatrně jej
volně vytáhněte z produktu.

POZNÁMKA: Pokud se list trhá, vyjměte
před pokračováním všechny části.
K odstranění útržků nepoužívejte ostré objekty.

 

3. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

4. Vyjměte snímací plochu a odložte ji stranou.  
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5. Otevřením a zavřením dvířek tiskové kazety
resetujte zařízení.

 

6. Vložte zpět snímací plochu.  

7. Sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.
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Odstranění uvíznutí z výstupní přihrádky

1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Vyjměte snímací plochu a odložte ji stranou.  

3. Oběma rukama uchopte papír a opatrně jej
volně vytáhněte z produktu.

POZNÁMKA: Pokud se list trhá, vyjměte
před pokračováním všechny části.
K odstranění útržků nepoužívejte ostré objekty.
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4. Vložte zpět snímací plochu.  

5. Sklopte rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Dejte rameno fotoaparátu
dolů, abyste objektiv fotoaparátu chránili před
poškozením.

 

Odstranění uvíznutí v zadních dvířkách

1. Otevřete zadní dvířka.

UPOZORNĚNÍ: Fixační jednotka je
umístěna nad zadními dvířky a je horká.
Dokud fixační jednotka nevychladne,
nesahejte do oblasti nad zadními dvířky.
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2. Oběma rukama uchopte papír a opatrně jej
volně vytáhněte z produktu.

POZNÁMKA: Pokud se list trhá, vyjměte
před pokračováním všechny části.
K odstranění útržků nepoužívejte ostré objekty.

 

3. Zavřete zadní dvířka.  
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Zlepšení kvality tisku

Kontrola nastavení typu papíru (Windows)

Pokud máte některé z následujících problémů, zkontrolujte nastavení typu papíru:

● Na vytištěných stránkách je rozmazaný toner.

● Na vytištěných stránkách se zobrazují opakované značky.

● Vytištěné stránky jsou zvlněné.

● Z potištěných stránek se odlupuje toner.

● Potištěné stránky mají malé nepotištěné plochy.

1. Vyberte ze softwarového programu možnost Tisk.

2. Vyberte produkt a pak klikněte na tlačítko Vlastnosti nebo Předvolby.

3. Klikněte na kartu Papír/Kvalita.

4. V rozbalovacím seznamu Typ papíru: klikněte na možnost Další....

5. Rozbalte seznam možností Typ.

6. Rozbalujte jednotlivé kategorie typů papíru, dokud nenajdete typ papíru, který používáte.

7. Vyberte možnost odpovídající typu papíru, který používáte, a poté klikněte na tlačítko OK.

Kontrola nastavení typu papíru (Mac OS X)

Pokud máte některé z následujících problémů, zkontrolujte nastavení typu papíru:

● Na vytištěných stránkách je rozmazaný toner.

● Na vytištěných stránkách se zobrazují opakované značky.

● Vytištěné stránky jsou zvlněné.

● Z potištěných stránek se odlupuje toner.

● Potištěné stránky mají malé nepotištěné plochy.

1. V nabídce Soubor klikněte na možnost Tisk.

2. Vyberte tento produkt v nabídce Tiskárna.

3. V nabídce Kopie a stránky klikněte na tlačítko Vzhled stránky.

4. Z rozbalovacího seznamu Formát papíru vyberte formát a pak klikněte na tlačítko OK.

5. Otevřete nabídku Úpravy.
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6. Z rozbalovacího seznamu Typ média vyberte typ.

7. Klikněte na tlačítko Tisk.

Použití papíru odpovídajícího specifikacím společnosti HP

Pokud máte některý z následujících problémů, použijte jiný papír:

● Tisk je příliš světlý nebo se některé oblasti zdají vybledlé.

● Na vytištěných stránkách jsou stopy toneru.

● Na vytištěných stránkách je rozmazaný toner.

● Vytištěné znaky vypadají deformovaně.

● Vytištěné stránky jsou zvlněné.

Vždy používejte papír typu a hmotnosti, které tento produkt podporuje. Při výběru papíru navíc
dodržujte následující doporučení:

● Používejte papír dobré kvality, který není naříznutý, poškrábaný, potrhaný, neobsahuje hrbolky,
uvolněné částice, prach, díry, není zkrabatělý a nemá zvlněné nebo ohnuté okraje.

● Používejte papír, na který se zatím netisklo.

● Používejte papír určený pro laserové tiskárny. Nepoužívejte papír určený pouze pro inkoustové
tiskárny.

● Nepoužívejte příliš hrubý papír. Použití jemnějšího papíru zpravidla zajistí lepší kvalitu tisku.

Tisk čisticí stránky

Vytištěním čisticí stránky odeberte z dráhy papíru prach a nadbytečný toner v případě, že dochází
k následujícím potížím:

● Na vytištěných stránkách jsou stopy toneru.

● Na vytištěných stránkách je rozmazaný toner.

● Na vytištěných stránkách se zobrazují opakované značky.

Při tisku čisticí stránky postupujte následujícím způsobem.

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Stiskněte nabídku Servis.

3. Stiskněte tlačítko Čisticí stránka.

4. Po zobrazení výzvy vložte obyčejný papír formátu Letter nebo A4.

5. Proces čištění spustíte stisknutím tlačítka OK.

Zařízením pomalu projde jedna stránka. Po dokončení procesu stránku zahoďte.
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Kalibrace produktu pro vyrovnání barev

Pokud vytištěný výstup obsahuje barevné stínování, rozmazanou grafiku nebo obrázky nedostatečné
barevnosti, může být nutné produkt kalibrovat na vyrovnání barev. Vytištěním diagnostické stránky
z nabídky Sestavy na ovládacím panelu zkontrolujte vyrovnání barev. Jestliže bloky barev na dané
stránce nejsou vzájemně vyrovnány, bude nutné produkt kalibrovat.

1. Na ovládacím panelu produktu otevřete nabídku Systémová nastavení.

2. Otevřete nabídku Kvalita tisku a vyberte položku Kalibrace barev.

3. Vyberte možnost Kalibrovat hned.

Zkontrolujte předpokládanou zbývající životnost tiskových kazet a
zobrazovacího válce.

Každou čisticí kazetu zkontrolujte a vyměňte, pokud dochází k následujícím potížím:

● Tisk je příliš světlý nebo se některé oblasti zdají vybledlé.

● Potištěné stránky mají malé nepotištěné plochy.

● Potištěné stránky mají skvrny nebo pruhy.

POZNÁMKA: Pokud používáte nastavení tisku konceptu, může se tisk jevit světlejší.

Stránka stavu spotřebního materiálu označuje předpokládanou zbývající životnost tiskových kazet a
zobrazovacího válce. Uvádí také číslo dílu správné originální tiskové kazety a zobrazovacího válce HP
pro váš produkt, abyste si mohli objednat náhradní.

1. Na ovládacím panelu produktu otevřete nabídku Sestavy.

2. Vyberte stránku Stav spotřebního materiálu a vytiskněte ji.

Interpretace stránky Kvalita tisku

1. Na ovládacím panelu produktu otevřete nabídku Sestavy.

2. Vyberte položku Tisk stránky zabezpečení a vytiskněte ji.

Tato stránka obsahuje pět barevných pásem, která jsou rozdělena do čtyř skupin, jak znázorňuje
následující obrázek. Prozkoumáním jednotlivých skupin lze lokalizovat konkrétní tiskovou kazetu, která
problém způsobuje.
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Část Tisková kazeta

1 Žlutá

2 Azurová

3 Černá

4 Purpurová

● Pokud se tečky nebo skvrny zobrazují pouze v jedné ze skupin, vyměňte tiskovou kazetu, která
s danou skupinou koreluje.

● Pokud se tečky zobrazují ve více skupinách, vytiskněte čisticí stránku. Jestliže se tím problém
nevyřeší, posuďte, zda jsou tečky vždy stejné barvy, například pokud se purpurové tečky
zobrazují ve všech pěti barevných pásmech. Jsou-li tečky stejné barvy, vyměňte danou tiskovou
kazetu.

● Pokud se skvrny objevují ve více barevných pásmech, obraťte se na společnost HP. Příčinou
problému může být jiná součást než tisková kazeta.

Kontrola případného poškození tiskových kazet a zobrazovacího
válce

1. Vyjměte tiskovou kazetu z produktu a ověřte, zda není poškozená. Najděte na konci tiskové
kazety paměťové označení a ujistěte se, zda není poškozené.

1

2

1 Paměťové označení tiskové kazety

2. Jestliže tisková kazeta nejeví známky poškození, několikrát jí opakovaně zakývejte a pak ji znovu
vložte do produktu. Zkuste vytisknout několik stránek, abyste zjistili, zda došlo k vyřešení
problému.
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3. Jestliže problém trvá, vyjměte zobrazovací válec z produktu a prozkoumejte jeho povrch.

UPOZORNĚNÍ: Nedotýkejte se zeleného válce. Otisky prstů na zobrazovacím válci mohou
způsobit problémy s kvalitou tisku.

4. Pokud na zobrazovacím válci uvidíte škrábance, otisky prstů nebo jiná poškození, vyměňte jej.

5. Najděte paměťové označení na zobrazovacím válci a ujistěte se, zda není poškozené.

1

1 Paměťové označení zobrazovacího válce

Oprava opakovaných závad na stránce

Pokud se závada na stránce opakuje v některém z následujících intervalů, je možné, že je poškozena
tisková kazeta nebo zobrazovací válec.

● 22 mm (tisková kazeta)

● 26 mm (zobrazovací válec)

● 29 mm (tisková kazeta)

● 94 mm (zobrazovací válec)
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Zlepšení kvality kopírování
Pokud k potížím s tiskem dochází pouze u kopírovaných dokumentů, vyzkoušejte tato řešení.

● Ujistěte se, zda je nastavení kopírování na ovládacím panelu produktu nastaveno na používaný
typ dokumentu a papíru.

● Ujistěte se, zda je zcela zdviženo rameno fotoaparátu.

POZNÁMKA: Během procesu kopírování se nedotýkejte ramena fotoaparátu. Vzhledem k vysoké
citlivosti může pohyb ramena fotoaparátu způsobit problémy s kvalitou obrazu.

Čistění krytu objektivu fotoaparátu

Pokud nemají kopírované stránky přijatelnou kvalitu, očistěte kryt objektivu fotoaparátu měkkým
hadříkem nebo houbou, které jste předtím navlhčili neabrazivním čisticím prostředkem na sklo.

UPOZORNĚNÍ: Na žádné části zařízení nepoužívejte brusné prostředky, aceton, benzen, čpavek,
etanol nebo chlorid uhličitý. Tyto látky mohou zařízení poškodit. Nelijte čisticí prostředky přímo na
snímací plochu. Ty by mohly zatéci do zařízení a poškodit je.

Očištění snímací plochy

Není-li kvalita obrazu kopírovaných či skenovaných obrázků dostatečná, očistěte snímací plochu
měkkým hadříkem navlhčeným ve vodě s jemným čisticím prostředkem. Přetrvávají-li problémy s kvalitou
obrazu i po očištění, opětovně očistěte snímací plochu měkkým hadříkem a prostředkem na čištění skla.

UPOZORNĚNÍ: Neodstraňujte ani nepoškoďte čtyři černé body v blízkosti rohů na povrchu snímací
plochy. Tyto body se využívají pro vyrovnání fotoaparátu na snímací ploše.

UPOZORNĚNÍ: Vodu ani čisticí prostředky nerozprašujte přímo na snímací ploše. Nejdříve
navlhčete čistý hadřík, jímž snímací plochu následně očistěte.

UPOZORNĚNÍ: Na žádné části zařízení nepoužívejte brusné prostředky, aceton, benzen, čpavek,
etanol nebo chlorid uhličitý. Tyto látky mohou zařízení poškodit.

Řešení potíží s oříznutými kopiemi

Zařízení nedokáže tisknout zcela od okraje k okraji. Maximální tisková oblast představuje
203,2 × 347 mm, přičemž je kolem stránky zachován 4milimetrový prázdný okraj.

● Pokud je předloha menší než výstupní velikost kopie, posuňte předlohu 4 mm od rohu snímací
plochy. Opakujte kopírování v nové poloze.

● Pokud má předloha stejný formát jako požadovaný výstup, pomocí funkce Zmenšit/Zvětšit
zmenšete obrázek tak, aby kopie nebyla oříznutá.

Řešení problémů s přesvícenými kopiemi

Dojde-li při kopírování dokumentu k jeho přesvícení, změňte režim Snímání.
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1. Zvedněte rameno fotoaparátu do plně
otevřené polohy.

 

2. Umístěte dokument nebo objekt na snímací
plochu příslušnou stranou nahoru. Zarovnejte
levý horní roh dokumentů s drážkami na
pravém a zadním okraji snímací plochy.

 

3. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Kopie.  
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4. Pomocí šipek procházejte nabídku možností
Snímání a vyberte možnost Dokument.

 

5. Stisknutím tlačítka Černobíle nebo Barevně
spusťte kopírování.

 

Dojde-li při kopírování objektu k jeho přesvícení, pokuste se objekt přesunout do jiné pozice na snímací
ploše. Umístíte-li objekty přímo pod fotoaparát, je pravděpodobnější, že dojde k přesvícení
kopírovaných či skenovaných objektů.
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Řešení problémů se skenováním do e-mailu
Dojde-li při skenování do e-mailu k problémům, vyzkoušejte tato řešení:

● Přesvědčte se, zda je tato funkce nastavena. Jestliže jste tuto funkci nenastavili, nastavte ji pomocí
průvodce nastavením v nástroji HP Device Toolbox (Windows) nebo HP Utility for Mac OS X.

● Zkontrolujte, zda je povolena funkce skenování do e-mailu. Je-li funkce zakázána, povolte ji
pomocí nástroje HP Device Toolbox (Windows) nebo HP Utility for Mac OS X.

● Zkontrolujte, zda je zařízení připojeno k počítači nebo síti.

Nelze se připojit k e-mailovému serveru.

● Přesvědčte se, zda je správně zadán název serveru SMTP. Nastavení ověřte u správce systému
nebo poskytovatele internetových služeb (ISP).

● Nemůže-li zařízení navázat bezpečné spojení se serverem SMTP, zkuste jej připojit pomocí
nezabezpečeného připojení nebo vyzkoušejte jiný server či port. Nastavení ověřte u správce
systému nebo poskytovatele internetových služeb (ISP).

● Vyžaduje-li server SMTP ověření, ujistěte se, že používáte platné uživatelské jméno a heslo.

● Používá-li server SMTP ověřování, které není podporováno, vyzkoušejte jiný server. Nastavení
ověřte u správce systému nebo poskytovatele internetových služeb (ISP).

Odeslání e-mailu se nezdařilo.

● Ověřte správnost zadaných e-mailových adres.

● Je-li e-mail příliš velký, odešlete menší počet stran nebo snižte rozlišení skenování.

Nelze skenovat.

● Při výzvě k zadání kódu PIN zadejte správný kód PIN odchozího profilu.

● Ujistěte se, zda je v poli Komu zadána alespoň jedna e-mailová adresa.
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Řešení problémů při skenování do síťové složky
Dojde-li při skenování do síťové složky k problémům, vyzkoušejte tato řešení:

● Přesvědčte se, zda je tato funkce nastavena. Jestliže jste tuto funkci nenastavili, nastavte ji pomocí
průvodce nastavením v nástroji HP Device Toolbox (Windows) nebo HP Utility for Mac OS X.

● Zkontrolujte, zda je povolena funkce skenování do síťové složky. Je-li funkce zakázána, povolte ji
pomocí nástroje HP Device Toolbox (Windows) nebo HP Utility for Mac OS X.

● Ujistěte se, zda je zařízení připojeno k síti.

Skenování se nezdařilo.

● Ujistěte se, zda je síťová cesta ve správném formátu (//host/share/path) a zda daná složka
existuje.

● Ujistěte se, zda lze ze síťového adresáře číst i do něj zapisovat.

● Používáte-li pro skenované soubory výchozí názvy souborů, ujistěte se, zda jejich názvy vzájemně
nekolidují. Odeberte některé dříve skenované soubory.

● Místo názvu hostitele použijte IP adresu. Ujistěte se, zda jsou zařízení i hostitel připojeni ke stejné
síti.

● Je-li síťová složka chráněna heslem, ujistěte se, zda jste zadali správné uživatelské jméno a heslo.

● Zobrazí-li se zpráva Plný disk, odeberte ze síťové složky některé soubory.

● Zařízení vypněte a znovu zapněte. Opakujte skenování.
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Produkt tiskne pomalu
Dobu tisku úlohy ovlivňuje několik faktorů:

● použití speciálního papíru (jakou jsou průhledné fólie, silný papír a papír vlastního formátu),

● nastavení kvality tisku v ovladači tiskárny,

● doba zpracování a načítání,

● složitost a rozsáhlost grafiky,

● rychlost použitého počítače,

● připojení k portu USB nebo k síti,

● konfigurace V/V produktu.

Jestliže produkt tiskne, ale zdá se pomalý, vyzkoušejte následující řešení.

1. Ujistěte se, že počítač splňuje minimální specifikace pro tento produkt. Seznam specifikací
naleznete na tomto webovém serveru: www.hp.com/support/LJColorMFPM275nw.

2. Pokud produkt nakonfigurujete tak, aby tiskl na určité typy papíru, například na těžký papír, tisk je
pomalejší, aby se toner správně nanášel na papír. Jestliže není nastavení typu papíru správné pro
typ papíru, který používáte, změňte nastavení na správný typ papíru.

3. Pokud zařízení nakonfigurujete tak, aby tisklo s vyšší úrovní kvality tisku, bude tisknout pomaleji.
Změňte nastavení kvality tisku tak, aby se změnila rychlost tisku.

4. Pokud je počítač nebo produkt připojen k bezdrátové síti, může být příčinou zpomalování
tiskových úloh slabý signál nebo rušení.

5. Je možné, že je zařízení v režimu vychladnutí. Počkejte, až zařízení vychladne.
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Řešení potíží s připojením USB
Pokud je zařízení připojeno přímo k počítači, zkontrolujte kabel.

● Zkontrolujte, zda je kabel připojen k počítači i zařízení.

● Zkontrolujte, zda není kabel delší než 5 metrů. Zkuste použít kratší kabel.

● Připojením k jinému zařízení zkontrolujte, zda kabel správně funguje. V případě potřeby kabel
vyměňte.
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Řešení potíží s kabelovou sítí
Chcete-li ověřit správnost komunikace produktu se sítí, zkontrolujte níže uvedené skutečnosti. Než
začnete, vytiskněte konfigurační stránku z ovládacího panelu produktu a vyhledejte IP adresu produktu
uvedenou na této stránce.

● Špatné fyzické připojení

● Počítač používá nesprávnou IP adresu produktu

● Počítač nekomunikuje s produktem

● Produkt používá nesprávný odkaz a nastavení duplexní sítě

● Nové softwarové aplikace mohou způsobovat problémy s kompatibilitou

● Počítač nebo pracovní stanice mohou být nesprávně nastaveny

● Produkt je zakázán nebo jsou ostatní nastavení sítě nesprávná

POZNÁMKA: Společnost HP nepodporuje sítě peer-to-peer, protože se jedná o funkci operačních
systémů společnosti Microsoft, a nikoli ovladače tiskáren HP. Přejděte na web společnosti Microsoft
(www.microsoft.com).

Špatné fyzické připojení

1. Zkontrolujte, zda je produkt připojený ke správnému síťovému portu pomocí kabelu odpovídající
délky.

2. Zkontrolujte, zda jsou kabelová spojení v pořádku.

3. Zkontrolujte připojení síťového portu na zadní straně produktu a ujistěte se, že oranžový indikátor
aktivity a zelený indikátor stavu připojení aktivity svítí.

4. Pokud se tím problém nevyřeší, zkuste použít jiný kabel nebo port na rozbočovači.

Počítač používá nesprávnou IP adresu produktu

1. Otevřete vlastnosti tiskárny a klikněte na kartu Porty. Ověřte, zda je vybrána aktuální IP adresa
produktu. IP adresa produktu je uvedená na konfigurační stránce produktu.

2. Pokud jste produkt nainstalovali pomocí standardního portu TCP/IP HP, zaškrtněte políčko Vždy
tisknout z této tiskárny, i když se změní IP adresa.

3. Pokud jste produkt nainstalovali pomocí standardního portu TCP/IP společnosti Microsoft, použijte
místo IP adresy název hostitele.

4. Pokud je adresa IP správná, odeberte produkt a znovu jej přidejte.
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Počítač nekomunikuje s produktem

1. Ověřte síťovou komunikaci zadáním příkazu ping v síti.

a. Otevřete příkazový řádek v počítači: V systému Windows klikněte na tlačítko Start a na
položku Spustit a zadejte příkaz cmd.

b. Zadejte příkaz ping následovaný IP adresou produktu.

V systému Mac OS X spusťte nástroj Network Utility a zadejte IP adresu do správného pole
v podokně Ping.

c. Pokud se v okně zobrazí časy připojování, znamená to, že síť funguje.

2. Jestliže se provedení příkazu ping nezdařiIo, zkontrolujte, zda jsou zapnuty síťové rozbočovače a
zda jsou síťová nastavení, produkt a počítač nakonfigurovány pro stejnou síť.

Produkt používá nesprávný odkaz a nastavení duplexní sítě

Společnost Hewlett-Packard doporučuje ponechat toto nastavení v automatickém režimu (výchozí
nastavení). Pokud toto nastavení změníte, je nutné provést změnu i v síti.

Nové softwarové aplikace mohou způsobovat problémy
s kompatibilitou

Ujistěte se, že jsou nové softwarové aplikace řádně nainstalovány a že používají správný ovladač
tiskárny.

Počítač nebo pracovní stanice mohou být nesprávně nastaveny

1. Zkontrolujte síťové ovladače, ovladače tiskárny a směrování sítě.

2. Zkontrolujte, zda je operační systém správně nakonfigurován.

Produkt je zakázán nebo jsou ostatní nastavení sítě nesprávná

1. Zkontrolujte konfigurační stránku pro zjištění stavu síťového protokolu. V případě potřeby jej
povolte.

2. V případě potřeby změňte konfiguraci nastavení sítě.
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Řešení potíží s bezdrátovou sítí

Kontrolní seznam bezdrátové konektivity

● Ujistěte se, že není připojen síťový kabel.

● Ověřte, zda jsou zařízení a bezdrátový směrovač zapnuté a napájené. Ujistěte se také, že je
bezdrátové rádio v zařízení zapnuté.

● Ověřte, zda je identifikátor SSID správný. Určete identifikátor SSID vytištěním konfigurační stránky.
Pokud si nejste jistí, zda je identifikátor SSID správný, znovu spusťte bezdrátové nastavení.

● U zabezpečených sítí se ujistěte, že jsou informace o zabezpečení správné. Pokud informace o
zabezpečení nejsou správné, znovu spusťte bezdrátové nastavení.

● Jestliže bezdrátová síť správně funguje, zkuste přejít k jiným počítačům v bezdrátové síti. Pokud je
bezdrátová síť vybavena přístupem na Internet, zkuste se k němu bezdrátově připojit.

● Ověřte, zda je metoda šifrování (AES nebo TKIP) stejná pro produkt jako pro bezdrátový
přístupový bod (v sítích používajících zabezpečení WPA).

● Ověřte, zda je zařízení v dosahu bezdrátové sítě. U většiny sítí musí být zařízení v dosahu 30 m
od bezdrátového přístupového bodu (bezdrátový směrovač).

● Ověřte, zda bezdrátový signál neblokují žádné překážky. Odstraňte jakékoli velké kovové
předměty mezi přístupovým bodem a produktem. Zajistěte, aby tyčky, stěny nebo podpůrné
sloupky obsahující kovy nebo beton neoddělovaly produkt od bezdrátového přístupového bodu.

● Ověřte, zda je zařízení umístěno mimo elektronická zařízení, která by se mohla rušit
s bezdrátovým signálem. Spousta zařízení se může rušit s bezdrátovým signálem včetně motorů,
bezdrátových telefonů, kamer zabezpečovacího systému, jiných bezdrátových sítí a některých
zařízení Bluetooth.

● Ověřte, zda je v počítači nainstalován ovladač tiskárny.

● Ověřte, zda jste vybrali správný port tiskárny.

● Ověřte, zda se počítač a produkt připojují ke stejné bezdrátové síti.

Produkt po dokončení bezdrátové konfigurace netiskne

1. Zkontrolujte, zda je produkt zapnutý a ve stavu Připraveno.

2. Vypněte jakékoli brány firewall jiných výrobců v počítači.

3. Zkontrolujte, zda síťové připojení funguje správně.

4. Zkontrolujte, zda počítač správně funguje. Pokud je to nutné, restartujte počítač.
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Produkt netiskne a počítač má nainstalovanou bránu firewall třetí
strany

1. Aktualizujte bránu firewall nejnovější aktualizací dostupnou od výrobce.

2. Pokud programy vyžadují při instalaci produktu nebo pokusu o tisk přístup pomocí brány firewall,
umožněte spuštění programů.

3. Dočasně vypněte bránu firewall a nainstalujte bezdrátový produkt do počítače. Po dokončení
bezdrátové instalace bránu firewall povolte.

Bezdrátové připojení po přesunutí bezdrátového směrovače nebo
produktu nefunguje

Ujistěte se, že se směrovač nebo produkt připojuje ke stejné síti jako váš počítač.

1. Vytiskněte konfigurační stránku.

2. Porovnejte identifikátor SSID na konfigurační stránce s identifikátorem SSID v konfiguraci tiskárny
počítače.

3. Jestliže čísla nejsou stejná, zařízení se nepřipojují ke stejné síti. Znovu nakonfigurujte bezdrátovou
síť pro svůj produkt.

K bezdrátovému produktu nelze připojit více počítačů

1. Ujistěte se, že jsou ostatní počítače v dosahu bezdrátové sítě a že signál neblokují žádné
překážky. U většiny sítí je bezdrátový rozsah do 30 m od bezdrátového přístupového bodu.

2. Zkontrolujte, zda je produkt zapnutý a ve stavu Připraveno.

3. Vypněte jakékoli brány firewall jiných výrobců v počítači.

4. Zkontrolujte, zda síťové připojení funguje správně.

5. Zkontrolujte, zda počítač správně funguje. Pokud je to nutné, restartujte počítač.

Bezdrátový produkt přestává při připojení k síti VPN komunikovat

● Obvykle není možné se současně připojit k bezdrátové síti a jiným sítím.

Síť není uvedena v seznamu bezdrátových sítí

● Ujistěte se, že je zapnutý bezdrátový směrovač a že je napájen.

● Síť může být skrytá. I ke skryté síti se však lze připojit.
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Bezdrátová síť nefunguje

1. Ujistěte se, že není připojen síťový kabel.

2. Chcete-li ověřit, zda nedošlo ke ztrátě komunikace sítě, zkuste k síti připojit jiná zařízení.

3. Ověřte síťovou komunikaci zadáním příkazu ping v síti.

a. Otevřete příkazový řádek v počítači: V systému Windows klikněte na tlačítko Start a na
položku Spustit a zadejte příkaz cmd.

b. Zadejte příkaz ping, za kterým bude následovat IP adresa směrovače.

V systému Mac OS X spusťte nástroj Network Utility a zadejte IP adresu do správného pole
v podokně Ping.

c. Pokud se v okně zobrazí časy připojování, znamená to, že síť funguje.

4. Ujistěte se, že se směrovač nebo produkt připojuje ke stejné síti jako váš počítač.

a. Vytiskněte konfigurační stránku.

b. Porovnejte identifikátor SSID v sestavě konfigurace s identifikátorem SSID v konfiguraci
tiskárny počítače.

c. Jestliže čísla nejsou stejná, zařízení se nepřipojují ke stejné síti. Znovu nakonfigurujte
bezdrátovou síť pro svůj produkt.

Provedení diagnostického testu bezdrátové sítě

Pomocí ovládacího panelu produktu lze spustit diagnostický test, který poskytuje informace o nastavení
bezdrátové sítě.

1. Na hlavní obrazovce stiskněte tlačítko Nastavení .

2. Otevřete následující nabídky

● Systémová nastavení

● Automatická diagnostika

3. Stisknutím tlačítka Spustit test sítě spustíte test. Zařízení vytiskne zkušební stránku s výsledky testu.
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Redukce rušení v bezdrátové síti

Následující tipy vám pomohou zredukovat rušení v bezdrátové síti:

● Bezdrátová zařízení udržujte v dostatečné vzdálenosti od velkých kovových objektů, jako jsou
kartotéky a jiná elektromagnetická zařízení, například mikrovlnné trouby a bezdrátové telefony.
Tyto objekty mohou rušit rádiové signály.

● Udržujte bezdrátová zařízení v dostatečné vzdálenosti od velkých stěn a dalších stavebních
objektů. Mohou absorbovat rádiové vlny a snížit sílu signálu.

● Umístěte bezdrátový směrovač do centrálního umístění ve vyrovnaném pohledu s bezdrátovými
produkty v síti.
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Řešení potíží se softwarem zařízení v systému
Windows

Ovladač tiskárny pro produkt se nezobrazuje ve složce Tiskárna

1. Znovu nainstalujte software produktu.

POZNÁMKA: Ukončete všechny spuštěné aplikace. Chcete-li ukončit aplikaci, jejíž ikona se
zobrazuje v oznamovací oblasti na hlavním panelu, klikněte pravým tlačítkem na ikonu a zvolte
možnost Close (Zavřít) nebo Disable (Zakázat).

2. Pokuste se zapojit kabel USB do jiného portu USB v počítači.

Během instalace softwaru se zobrazila chybová zpráva

1. Znovu nainstalujte software produktu.

POZNÁMKA: Ukončete všechny spuštěné aplikace. Chcete-li ukončit aplikaci, jejíž ikona se
zobrazuje v oznamovací oblasti na hlavním panelu, klikněte pravým tlačítkem na ikonu a zvolte
možnost Close (Zavřít) nebo Disable (Zakázat).

2. Ověřte si volné místo na disku u jednotky, na kterou se chystáte instalovat software produktu.
V případě potřeby uvolněte co nejvíce volného místa na disku a znovu nainstalujte software
produktu.

3. V případě potřeby spusťte nástroj Defragmentace disku a znovu nainstalujte software produktu.

Produkt je ve stavu Připraveno, ale netiskne

1. Vytiskněte konfigurační stránku a ověřte funkčnost produktu.

2. Ujistěte se, že jsou všechny kabely správně usazeny a splňují specifikace. To zahrnuje kabely USB
a napájecí kabely. Zkuste použít nový kabel.

3. Ověřte, zda se IP adresa na konfigurační stránce shoduje s IP adresou portu softwaru. Použijte
jeden z následujících postupů:

Windows XP, Windows Server 2003, Windows Server 2008 a Windows Vista

a. Klikněte na tlačítko Start.

b. Klikněte na položku Nastavení.

c. Klikněte na možnost Tiskárny a faxy (v případě, že je zobrazeno výchozí zobrazení
nabídky Start) nebo klikněte na možnost Tiskárny (v případě použití klasického zobrazení
nabídky Start).

d. Pravým tlačítkem myši klikněte na ikonu ovladače produktu a potom na položku Vlastnosti.

e. Klikněte na kartu Porty a poté na položku Konfigurovat port.
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f. Ověřte adresu IP a klikněte na tlačítko OK nebo Zrušit.

g. Pokud se IP adresy neshodují, odstraňte ovladač a znovu jej nainstalujte se správně
nastavenou IP adresou.

Windows 7

a. Klikněte na tlačítko Start.

b. Klikněte na položku Zařízení a tiskárny.

c. Pravým tlačítkem myši klikněte na ikonu ovladače produktu a pak klikněte na položku
Vlastnosti tiskárny.

d. Klikněte na kartu Porty a poté na položku Konfigurovat port.

e. Ověřte adresu IP a klikněte na tlačítko OK nebo Zrušit.

f. Pokud se IP adresy neshodují, odstraňte ovladač a znovu jej nainstalujte se správně
nastavenou IP adresou.
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Řešení potíží se softwarem produktu v systému Mac
OS X

● V seznamu Print & Fax (Tisk a fax) není uvedený ovladač tiskárny.

● Název produktu se nezobrazuje v seznamu produktů v seznamu Print & Fax (Tisk a fax)

● Ovladač tiskárny nenastavil automaticky zařízení zvolené v seznamu Print & Fax (Tisk a fax)

● Tisková úloha nebyla zaslána do požadovaného produktu

● Při připojení kabelem USB se po výběru ovladače nezobrazí toto zařízení v seznamu Print & Fax
(Tisk a fax)

● Pro připojení USB používáte obecný ovladač tiskárny

V seznamu Print & Fax (Tisk a fax) není uvedený ovladač tiskárny.

1. Zkontrolujte, zda je soubor .GZ produktu v následující složce na pevném disku: Library/
Printers/PPDs/Contents/Resources. Pokud to bude nutné, nainstalujte software znovu.

2. Pokud ve složce není uveden soubor GZ, může být soubor PPD poškozený. Odstraňte soubor a
znovu nainstalujte software.

Název produktu se nezobrazuje v seznamu produktů v seznamu
Print & Fax (Tisk a fax)

1. Zkontrolujte, zda jsou kabely správně připojeny a produkt je zapnutý.

2. Zkontrolujte název produktu vytištěním konfigurační stránky. Zkontrolujte, zda název na
konfigurační stránce odpovídá názvu v seznamu Print & Fax (Tisk a fax).

3. Nahraďte kabel USB nebo síťový kabel kvalitním kabelem.

Ovladač tiskárny nenastavil automaticky zařízení zvolené
v seznamu Print & Fax (Tisk a fax)

1. Zkontrolujte, zda jsou kabely správně připojeny a produkt je zapnutý.

2. Zkontrolujte, zda je soubor .GZ produktu v následující složce na pevném disku: Library/
Printers/PPDs/Contents/Resources. Pokud to bude nutné, nainstalujte software znovu.

3. Pokud ve složce není uveden soubor GZ, může být soubor PPD poškozený. Odstraňte soubor a
znovu nainstalujte software.

4. Nahraďte kabel USB nebo síťový kabel kvalitním kabelem.
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Tisková úloha nebyla zaslána do požadovaného produktu

1. Otevřete tiskovou frontu a restartujte tiskovou úlohu.

2. Je možné, že tisková úloha byla přijata jiným produktem se stejným nebo podobným názvem.
Zkontrolujte název produktu vytištěním konfigurační stránky. Zkontrolujte, zda název na
konfigurační stránce odpovídá názvu v seznamu Print & Fax (Tisk a fax).

Při připojení kabelem USB se po výběru ovladače nezobrazí toto
zařízení v seznamu Print & Fax (Tisk a fax)

Řešení potíží se softwarem

▲ Zkontrolujte, zda používáte operační systém Mac OS X 10.5 nebo novější.

Řešení potíží s hardwarem

1. Ujistěte se, že je produkt zapnutý.

2. Ověřte, zda je kabel USB správně připojen.

3. Ověřte, zda používáte odpovídající vysokorychlostní kabel USB.

4. Zajistěte, aby nebylo nainstalováno příliš mnoho zařízení USB odebírajících energii současně.
Odpojte z řetězce všechna zařízení a připojte kabel přímo k portu USB počítače.

5. Zkontrolujte, zda v řadě nejsou připojeny více než dva nenapájené rozbočovače USB. Odpojte
z řetězce všechna zařízení a připojte kabel přímo k portu USB počítače.

POZNÁMKA: Klávesnice počítače iMac představuje nenapájený rozbočovač USB.

Pro připojení USB používáte obecný ovladač tiskárny

Pokud jste kabel USB připojili před instalací softwaru, je možné, že používáte obecný ovladač tiskárny
místo ovladače pro tento produkt.

1. Odstraňte obecný ovladač tiskárny.

2. Znovu nainstalujte software z disku CD produktu. Nepřipojujte kabel USB, dokud k tomu nebudete
instalačním programem softwaru vyzváni.

3. Pokud je nainstalováno více tiskáren, vyberte v rozevírací nabídce Formát dialogového okna
Tisk správnou tiskárnu.
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Odebrání softwaru (Windows)

Windows XP

1. V nabídce Start klikněte na příkaz Programy.

2. Klikněte na položku HP a potom na název produktu.

3. Klikněte na položku Odinstalace a poté podle pokynů na obrazovce odeberte software.

Windows Vista a Windows 7

1. Klikněte na nabídku Start a poté přejděte do podnabídky Všechny programy.

2. Klikněte na položku HP a potom na název produktu.

3. Klikněte na položku Odinstalace a poté podle pokynů na obrazovce odeberte software.
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Odebrání softwaru (Mac OS X)
Chcete-li odebrat software, musíte mít práva správce.

1. Odpojte produkt od počítače.

2. Otevřete složku Aplikace.

3. Vyberte položku Hewlett Packard.

4. Vyberte možnost HP Uninstaller.

5. Ze seznamu zařízení vyberte produkt a klikněte na tlačítko Odinstalovat.

6. Po odinstalaci softwaru restartujte počítač a vyprázdněte Koš.
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9 Spotřební materiál a příslušenství

● Objednání náhradních dílů, příslušenství a spotřebního materiálu

● Zásady společnosti HP týkající se neoriginálního spotřebního materiálu

● Webové stránky společnosti HP proti padělání
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Objednání náhradních dílů, příslušenství a
spotřebního materiálu

Originální tisková kazeta HP, zobrazovací válec a papír www.hp.com/go/suresupply

Objednání originálních částí nebo příslušenství HP www.hp.com/buy/parts

Objednání prostřednictvím servisu nebo poskytovatele
podpory

Obraťte se na autorizovaný servis nebo na autorizovaného
poskytovatele podpory HP.

Položka Výrobní číslo Číslo kazety Popis

Tisková kazeta HP LaserJet CE310A 126A Černá tisková kazeta s tonerem
HP ColorSphere

CE311A 126A Azurová tisková kazeta
s tonerem HP ColorSphere

CE312A 126A Žlutá tisková kazeta s tonerem
HP ColorSphere

CE313A 126A Purpurová tisková kazeta
s tonerem HP ColorSphere

Zobrazovací válec CE314A  Náhradní zobrazovací válec

Kabel tiskárny USB 2.0 C6518A  Kabel s konektory A do B
(standardní dvoumetrový)

POZNÁMKA: Na zobrazovací válec v tomto produktu se vztahuje záruka na produkt. Náhradní
zobrazovací válce mají roční omezenou záruku od data instalace. Na stránce stavu spotřebního
materiálu se zobrazí datum instalace zobrazovacího válce. Záruka HP Premium Protection Warranty se
vztahuje pouze k tiskovým kazetám určeným pro produkt.

Zásady společnosti HP týkající se neoriginálního
spotřebního materiálu

Společnost Hewlett-Packard nedoporučuje používání nových nebo repasovaných tiskových kazet a
zobrazovacích válců od jiných výrobců.

POZNÁMKA: U tiskáren HP nemá použití jiné než originální kazety HP nebo doplněné kazety vliv
na záruku pro zákazníka ani na jakoukoli smlouvu o podpoře společnosti HP se zákazníkem. Pokud
však lze závadu nebo poškození produktu přičítat použití neoriginální nebo doplněné tiskové kazety,
společnost HP si bude účtovat standardní poplatky za čas a materiál na servis produktu při konkrétní
závadě či poškození.
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Webové stránky společnosti HP proti padělání
Pokud se při instalaci tiskové kazety od společnosti HP na ovládacím panelu zobrazí zpráva, že se
nejedná o originální kazetu od společnosti HP, přejděte na web www.hp.com/go/anticounterfeit.
Společnost HP vám pomůže určit, zda je kazeta originální, a podnikne kroky vedoucí k vyřešení
problému.

Nastanou-li níže uvedené skutečnosti, tisková kazeta pravděpodobně není originální tiskovou kazetou
HP.

● Na stránce stavu spotřebního materiálu se zobrazuje informace, že se používá neoriginální
spotřební materiál.

● Vyskytuje se příliš velký počet problémů s tiskovou kazetou.

● Kazeta nevypadá jako obvykle (například balení kazety se liší od balení výrobků HP).
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